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INTENDED USE / APPLICATION

Product for spotlighting and ornamental lighting.

MOUNTING

Read the manual before mounting. Technical changes reserved. Mounting diagram: see pictures. Any activities to be done with disconnected power
supply. Exercise particular caution.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product can be used either indoors or outdoors.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Clean only with soft and dry cloths. Do not use chemical detergents. Do not cover the product. Ensure free air access. Product must not be used in
unfavourable environment, e.g. dust, moisture, water, vibrations, etc. Product with non-replaceable light source of the LED type. Product cannot be fixed
if the light source becomes damaged. It's forbidden to use the product with damaged protective cover. ATTENTION! Do not look directly at LED light
beam. Non-demountable product. Not suitable for independent repairs. The construction of the product offers no resistance to specific conditions, e.g.
due to the presence of defrosting substances and salt atmosphere; oils, lubricants, solvents. Prevent flooding of the device. In case of failure, the device
should be replaced with a new one.

Do not use the product as a toy - keep away from children, there are potential safety risks. Keep away from children. Pay
special attention to children and pets around the device

EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

P1: Rated voltage, frequency.

P2: Maximum power of the light source.

P3: Colour temperature.

P4: Rated luminous flux.

P5: Rated luminous flux. The specified luminous flux refers to the light source (LED module) used.

P6: Protection against solid foreign objects bigger than 1,0mm provided. Protection against splashing water provided

P7: Dust-proof product. Protection against shallow immersion provided.

P8: Product can be used either indoors or outdoors.

P9: Rated durability.

P10: Class Ill A product in which protection against electric shock is provided by feeding it with very low safe voltage (SELV) with no risk of creating higher
than safe voltage.

P11: Class II. A product in which protection against electric shock is provided not only through basic insulation, but also double or reinforced
insulation.

P12: The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its light source) from the spots and objects that it's illuminating.

P13: Environmental operating temperature range that the product can be exposed to.

P14: Immediately stop using the product if the outer bulb is cracked or broken.

P15: The product is not compatible with lighting dimmers.

P16: Product meets the requirements of EU directives.

P17: The product is compliant with all relevant United Kingdom regulations.

P18: Certificate of Conformity confirming the quality of production in accordance with approved standards on the territory of the Customs Union

P19: The product meets the requirements of technical regulations applicable in Ukraine

P20: The control panel or control equipment can be replaced by the end user.

P21: Itis not possible to replace the LED light source.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Segregation of post-packaging waste is recommended

P22: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment. Products labelled in this way must not be
disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine. These products may be harmful to the natural environment and health, and
require a special form of recycling/neutralising. Keep your environment clean. The labelling indicates the requirement to selectively collect waste
electronic and electrical equipment, as well as all kinds of batteries. Products labelled in this way must not be disposed of in the same way as other
waste under the threat of a fine. Products labelled in this way should be returned to a collection facility for waste electrical and electronic goods. Used
batteries and/or accumulators need to be treated as separate waste and placed in an individual container. Used batteries and/or accumulators should
be returned to a collection facility for waste batteries/accumulators. Information on collection centres is provided by local authorities or sellers of such
goods. The above rules regard the EU area. In the case of other countries, regulations in force in a given country must be applied. Contacting the
distributor of our products in a given area is recommended.

COMMENTS / GUIDELINES

Failure to follow these instructions may resultin e.g. fire, burns, electrical shock, physical injury and other material and non-material damage. For more
information about Kanlux products visit www.kanlux.com. Kanlux S.A. shall not be responsible for any damage resulting from the failure to follow these
instructions. Kanlux SA reserves the right to make changes in the manual - the current version can be downloaded at www.kanlux.com.

DE
VERWENDUNG / ANWENDUNG
Prudukt iir die Akzent- und Dekorationsbeleuchtung.
MONTAGE
Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Technische Anderungen vorbehalten. Montageschema: s. Zeichnungen.
Alle Tétigkeiten sind bei abgeschalteter Energieversorgung durchzufithren. Besondere Vorsicht ist zu wahren.
FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN
Produkt zur Verwendung im Innen- und/oder AuBenbereich.
BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG
Nur mit weichen und trockenen Stoffen saubern. Keine chemischen Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt nicht bedecken. Fiir ungehinderte
Luftaufuhr sorgen. Das Produkt darf an keinem Ort benutzt werden, an dem ungiinstige Umgebungsbedingungen herrschen, 2.8. Staub, Feinstaub,
Wasser, Feuchtigkeit, Vibrationen u.d. Produkt mit nicht austauschbarer Leuchtquelle des Typs Diode/LED-Diode. Im Falle einer Beschadigung der
Leuchtquelle kann das Produkt nicht repariert werden. Eine Verwendung des Produkts ohne oder mit zerbrochener Schutzscheibe ist unzuldssig,
ACHTUNG! Nicht starr auf die Lichtquelle der Diode/LED-Diode blicken. Das Produkt ist nicht zerlegbar. s eignet sich nicht fiir eine selbststandige
Reparatur. Die Konstruktion des Produkts garantiert keine Widerstandsfahigkeit gegen spezielle Umgebungsbedingungen, 2.8. aufgrund der
Anwesenheit von Enteisungsmitteln, salzhaltiger Atmosphare; Ole, Fette, Losungsmittel. Verhindern Sie, dass Wasser ins Gerat eindringt. Bei einer
Betriehsstorung ist das Gerat gegen ein neues zu ersetzen.
Das Produkt nicht als Spielzeug verwenden - von Kindern esh
von Kindern fernhalten. Achten Sie besonders auf Kinder und Haustiere.
ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN
P1: Nennspannung, Frequenz
P2: Maximale Leistung der Leuchtquelle
P3: Farbtemperatur
P4: Nominal-Leuchtstrahl.
P5: Nominal-Leuchtstrahl. Der angegebene Lichtstrom bezieht sich auf die verwendete Lichtquelle (LED-Modul).
P6: Geschiltzt gegen feste Fremdkorper mit mehr als 1,0mm Durchmesser. Geschiltzt gegen Spritzwasser.
P7: Staubdichtes Produkt. Geschiitzt vor eindringendem Wasser bei kurzzeitigem Eintauchen.
P8: Verwendung im Innen- und AuBenbereich
P9: Nenn-Lebensdauer
P10: Klasse IIl Produkt, bei dem der Schutz vor elektrischem Schlag darin besteht, dass es mit einer sehr niedrigen ungefahrlichen Spannung betrieben
wird (SELV - Schutzkleinspannung), wobei das Risiko einer gefahrlichen Spannung ausgeschlossen ist.
P11: Klasse 1. Produkt, bei dem als Schutz vor elektrischem Schlag auBer der Grundisolierung auch eine doppelte oder verstarkte Isolierung
verwendet wird.
P12: Das Symbol bezeichnet den Mindestabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle) von den beleuchteten Orten und Objekten haben muss.

P13: Umgebungstemperaturbereich, dem das Produkt ausgesetzt werden kann.
P14: Sofort den Betrieb einstellen, wenn der duBere Lampenkolben gebrochen oder gesprungen ist.
15: Das Produkt kann nicht zusammen mit Beleuchtungsdimmern verwendet werden.
16: Das Produkt erfillt die Anforderungen der EU-Richtlinien
1
1

Das Produkt

hen g heitliche Gef

7: Das Produkt entspricht den im GroBbritannien (UK) geltenden Vorschriften.

8 Zertifikat tiber Konformitt der Produktionsqualitat mit den anerkannten Standards auf dem Gebiet der Zollunion

P19: Das Produkt erfillt die Anforderungen der in der Ukraine geltenden technischen Vorschriften.

PZO: Vom Endverbraucher austauschbares Vorschaltgerat.

P21: Die LED-Lichtquelle kann nicht ausgetauscht werden.

UMWELTSCHUTZ

Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabfélle.

P22: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und elektronische Gerate selektiv zu sammeln. Solche
gekennzeichneten Produkte diirfen nicht zusammen mit normalem Ml entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe. Diese
Produkte kdnnen schadlich fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine spezielle Form der Umwandlung / der
Riickgewinnung / des Recyclings / der Unschadlichbarmachung. Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Die Bezeichnung weist auf die Notwendigkeit
hin, gebrauchte Elektrogerate und elektronische Gerate sowie Batterien und Akkus getrennt zu sammeln. Auf diese Weise markierte Produkte darf man
unter Androhung einer GeldstraBe nicht zusammen mit anderen Abfallen zum Hausmiill geben. Auf diese Weise markierte Produkte miissen einem
Sammelpunkt von gebrauchten elekirischen oder elektronsichen Gerdten zugefiihrt werden. Gebrauchte Batterien und/oder Akkus missen als
gesonderter Abfall behandelt und in einem individuellen Behdlter gesammelt werden. Gebrauchte Batterien und Akkus miissen an einem
Sammel-/Abholpunki fiir gebrauchte Batterien und Akkus abgegeben werden. Informationen zu Sammel-/Abholpunkten erteilen die lokalen Behdrden
oder die Verkaufer dieser Produkte. Die 0.g. Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer Lander sind die rechtlichen Bestimmungen des
jeweiligen Landes anzuwenden. Wir empfehlen, den Handler unseres Produkts im jeweiligen Gebiet 2u kontaktieren

ANMERKUNGEN / HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Branden, Verbrennungen, Stromschlagen, physischen Verletzungen und
anderen materiellen und immateriellen Schdden fiihren. Zusdtzliche Informationen zu den Produkien der Marke Kanlux sind auf der Seite
www.kanlux.com erhaltlich. Kanlux S.A. haftet nicht fiir Schaden, die aus dem Nichtbeachten der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise resultieren.
Die Firma Kanlux SA behalt sich das Recht vor, Anderungen an der Bedienungsanleitung einzufiihren - die aktuelle Version zum Herunterladen auf
www.kanlux.com.
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DESTINATION / APPLICATION

Produit a I'éclairage accentuant ou décoratif.

INSTALLATION

Avant de commecner I'installation lisez le mode d'emploi. Modifications techniques réservées. Schéma de l'installation: voir les images. Toutes les
opérations doivent étre éffectuées ave la tension débranchée. Il faut rester trés prudent.

CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utiliser le produit a l'intérieur et/ou a I'extérieur des locaux.

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Nettoyer uniquement avec les tissus secs et delicats. On ne peut pas utiliser les produits nettoyants chimiques. Ne pas couvrir le produit. Assurer I'accés
libre de I'air. Produit ne peut pas étre utilisé dans I'endroit aux conditions défavorables par exemple: poussiere, eau, humidité, vibrations etc. Produit
aux sources de lumiére de type diode/diodes LED inéchangeables. En cas de dommage de la source de lumiere le produit devient irréparable. Il est
interdit d'utiliser le produit sans le vitre ou avec le vitre de protection endommagg. ATTENTION! Ne pas fixer les yeux sur la lumiére de la diode/diodes
LED. Produit non démontable. Il est impropre aux réparations indépendantes. La structure du produit ne garantit pas la résistance aux conditions de
I'environnement particuliéres p. ex. pour des raisons de la présence des produits de décongélation, de I'entourage salin; les huiles, lubrifiants, solvants.
Ne pas laisser pénétrer d'eau dans le dispositif. Remplacer le dispositif par un neuf en cas de panne,

Ne pas utiliser le produit comme jouet - conserver hors de portée des enfants, car il y a un risque pour la santé. Tenir hors
de portée des enfants. Accorder une attention particuliére aux enfants et aux animaux domestiques.

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

P1: Tension nominale, fréquence

P2: Puissance maximale de la source de lumiere.

P3: Température de couleurs.

P4: Flux lumineux nominal.

P5: Flux lumineux nominal. Le flux lumineux mentionné se rapporte a la source lumineuse utilisée (module LED).

P6: Protection contre les états solides dépassant 1,0mm. Protection contre les giclées d'eau.

P7: Produit étanche a la poussiére. Protection contre le plongement peu profond.

P8: On peut utiliser a I'intérieur et a I'extérieur des locaux.

P9: Durée de vie nominale.

P10: 3eme classe Produit ol la protection contre la commotion électrique consiste a I'alimenter avec dela trés basse tension securisée (SELV) sans risque de
création des tensions plus hautes que les sécurisées.

P11: 26me classe. Produit ot la protection contre la commotion électrique est assurée, outre I'isolement de base, l'isolement double ourenforcé
appliqué.

P12: Symbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (sa source de lumiére) et les endroits et les objets qu'il éclaire.

P13: Etendue de la temperature de I'environnement a laquelle peut &tre exposé le produit.

P14: Arréter immédiatement I'exploitation lorsque 'ampoule extérieure de la lampe est fissurée ou cassée.

P15: Le produit ne fonctionne pas ensemble avec les gradateurs de lumiére.

P16: Produit conforme aux Directives de IUnion Européenne (UE).

P17: Le produit est conforme a la réglementation applicable au Royaume-Uni (UK).

P18: Certificat de conformité validant la qualité de la production avec les normes approuvées sur le territoire de 'Union douaniére

P19: Le produit est conforme aux exigences de la réglementation technique applicable en Ukraine.

P20: L'alimentation est remplacable par ['utilisateur final.

P21: La source lumineuse LED ne peut pas étre remplacée.

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

La segrégation des déchets d'emballage est recommandée.

P22: Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective des appareils électriques et électroniques usés. Les produits marqués de cette fagon ne
peuvent pas, sous la peine d'amende, étre jetés aux poubelles avec les déchets ordinaires. 1. Ces produits peuvent étre nuisibles pour I'environnement et
pour la santé des hommes, il exigent les formes spéciales de la transformation/de la récupération/du recyclage et de la neutralisation. Gardez la proprété et
protégez 'environnement. Le marquage indique la nécessité du regroupement sélectif du matériel électrique et électronique usé ainsi que des piles et
accumulateurs. Produits marqués de cette fagon ne peuvent pas étre jetés dans les poubelles ensemble avec d'autres déchets sous peine d'amende. Produits
marqués de cette facon doivent étre rendus aux points de ramassage du matériel électrique et électronique usé. Piles et/ou accumulateurs usées doivent étre
traitees comme un résidu séparé et elles sont a mettre dans le récipient individuel. Piles et/ou accumulateurs usées doivent étre rendus au point de
ramassage/réception des piles et accumulateurs usées. Informations sur les points de ramassage/réception sont données par les autorités locales ou le
vendeur de ce type de matériel. Susdits principes concernent le territoire de I'Union Européenne. £n cas d‘autres pays appliquer les dispositions en vigueur
dans un pays concerné. Nous recommandons de contacter le distributeur de notre produit dans le territoire concerné.

REMARQUES / INDICATIONS

La non observation des indications du présent ,ode d'emploi peut entrainer par exemple aux incendies, aux brilures, a la commotion électrique, aux ésions
physiques et aux autres dommages matériels etimmateriels. Les informations supplémentaires concérnant les produits de la marque Kanlux sont accessibles
sur le site : www.kanlux.com. Kanlux S.A. n'encourt pas de responsabilité pour les dommages résultant de la non observation du présent mode d'emploi. La
société Kanlux SA se réserve le droit d'apporter des modifications a I'instruction - la version actuelle peut tre téléchargée a partir du site www.kanlux.com.
Les accumulateurs sont garantis pendant une période d'un an.
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BESTEMMING / TOEPASSINGSGEBIED

Product voor onderstrepende of decoratieve verlichting.

MONTAGE

Voor montage lees instructie. Technische veranderingen gereserveerd. Montagebeeld: kijk afbeelding. Alle operaties doen bij losgekoppelde stroominstalat-
ie. Men moet bijzondere vorzichtigheid houden.

FUNCTIONAAL EIGENSCHAPPEN

Product gebruiken in binnen en/of buiteruimen.

GEBRUIKSAANWIJZING / KONSERWATIE

Schoonmaken alleen met delicate en droge stoffen. Niet gebruiken chenische schoonmakmiddelen. Product nie verdecken. Zorgen voor vrije luchtcirculatie.
Product niet gebruiken waar niet goede omstandigheden zijn, bij voorbeeld: stof, water, vocht, vibraties, ezv. Product met visselbare lichtbron type LED. In
geval van schade van lichtbron, product eigent zich niet tot reparatie. Het is niet mogelijke gebruik van product met beschadigde beveiligingsglas. LET OP! Niet
kijken in lichtstroom van LED lamp. Product niet voor uitelkaar nemen. Nietvoor zelfreparaties. Constructie van het product garandeert geen weerstand tegen
bepaalde omgevings omstandigheden, bijvoorbeeld van wegen de aanwezigheid van ontdooi middelen, zout milieu; olién, smeermiddelen, oplosmiddelen.
Laat de overstroming van het apparaat niet toe. In geval van storingen moet het apparaat door een nieuwe apparaat vervangen worden.

Gebruik het product niet als speelgoed, buiten bereik van kinderen houden, het kan gevaarlijk zijn. Producten beschermen voor
kinderen. Let goed op kinderen en huisdieren.

VERKLARING VAN GEBRUIKTE SYMBOLEN EN AFKORTINGEN

P1: Ingangsstroomspanning, frequentie.

P2: Max. krachtvan lichtbron.

P3: Kleur temperatuur.

P4: Nominale lichtstroom.

P5: Nominale lichtstroom. De aangegeven lichtstroom heeft betrekking op de gebruikte lichtbron (module LED).

P6: Bescherming voor vaste lichame grooter dan 1,0mm. Bescherming tegen sproeier water.

P7: Product dicht tegen stof. Bescherming tegen ondiepe duiken.

P8: Kunnen binnen en buiten gebruikt werden.

P9: Nominale levensduur.

P10: Klas Ill Product, waarin bescherming tegen elektrische schok baseerd op geven hem lage veilige spanning(SELV) zonder risiko, dat het spaninig groter
word dan veilige.

P11: Klas . Product, waarin bescherming tegen elektrische schok geven, buiten basis isolatie, dubbel of versterkte isollatie.

P12: Symbool betekent minimale afstand welke kan licht montuur (haar licht bron) van licht plaatsen en ojekten.

P13: Temperatuur bereik van omgeving , waar het product werkt.

P14: Onmiddelijk stoppen met gebruik als buiten bel kapot is.

P15: Product werkt niet samen met lichtdimmers.

P16: Product voldoet aan de Europaise Normen (EU)

P17: Het product voldoet aan de eisen van de regelgeving die van toepassing is in Groot-Brittannié (VK).

P18: Conformiteitscertificaat met bevestiging van de kwaliteit van de productie conform de goedgekeurde normen op het gebied van de Douane-Unie.

P19: Het product voldoet aan de eisen van de technische voorschriften die van toepassing zijn in Oekraine.

P20: Mogelijkheid tot vervanging van de regelapparatuur door de eindgebruiker.

P21: De LED lichtbron kan niet worden vervangen.

MILIEUBESCHERMING

Aanbevolene verpakkings afvalscheiding.

P22: Dat symbool betekend selektive versameling van gebruikte elektrische en elektronische goederen. Producten met zulke symbool onder dwang van boete
kan je niet tot gewone afvaal goien. Zulke producten kunne schadelijk zijn voor het milieu en gezondheid van mensen. Ze hebben aparte form van verwerken
/ herstel / recykling / inactivatie nodig. Houd schoonheid en beschermd het milieu. Etikete geeft aan dat nodzakkelijke is selektive verzammling van verbruikie
elektrische en elektronische producten en baterieen. Producten met zulke etiketen onde boete kunnen niet weggegooit met gewone vuilnies. Producten met
1ulke etiketten moeten gebracht worden naar kolectieve verzammelingsplaats van verbruikte elekirische en elekironische producten. Verbruikte batereien
moeten beschaut werden als aparte afval en moeten geplaatst zijn in aparte doos. Verbruikte batereien moeten teruggegeven worden aan verzammelplaats
van verbruikte batereien. Informaties over verzammelplaatsen geven lokale administratie of verkopers van zulke producten. Bovengenoemde regels gelden
op gebied van EU. In anderen landen moeten rechtelijke voorschriften gelett worden, die in dit land gelden. Neem kontakt met distributie van onze product
op dat gebied.

LET OP/ BIJZONDERHEDEN

Tich niet houden aan regelingen van deze instructie kan leiden onder anderen tot brand, verbrandingen, overspanningen, en ander materiele en niet
materiele schaden. Verdere informaties over producten van merk- Kanlux zijn op : www.kanlux.com te vinden. Kanlux S.A. kan niet aansprakelijk gemaakt
worden voor effecten ontstaan door zich niet te houden aan deze instructie. Firma Kanlux SA behoudt zich het recht tot wijzigingen in de gebruiksaanwijzing-
de meest actuele versie te downloaden op www.kanlux.com.
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DESTINAZIONE / USO

Prodotto per illuminazione d'accento o decorativa.

ASSEMBLAGGIO

Prima di procedere con 'assemblaggio i prega di consultare le istruzioni. Modifiche tecniche riservate. Schema di assemblaggio: vedi illustrazioni. Eseguire
qualsiasi operazione con ['alimentazione disinserita.

CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Prodotto da utilizzare in ambienti interni e/0 all'esterno,

RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE

Pulire esclusivamente con un panno delicato e asciutto. Non utilizzare detergenti chimici. Non coprire il prodotto.

Garantire il libero accesso di aria. Non utilizzare il prodotto in luoghi con awerse condizioni ambientali, quali sporco, polvere, acqua, umidita, vibrazioni, ecc.
Prodotto con fonti luminose non sostituibili, del tipo a diodo/i LED. In caso di danni alla fonte luminosa, il prodotto non puo essere riparato. Non @ ammesso
I'uso del prodotto privo del vetro di protezione o con vetro di protezione rotto. ATTENZIONE! Non fissare lo sguardo direttamente sul diodo/i LED. Prodotto
non smontabile. Rivolgersi esclusivamente a tecnici qualificati. La costruzione del prodotto non garantisce resistenza alle condizioni particolari dell'ambiente
es. Per la presenza dei mezzi di sbrinamento, atmosfera saling; oli, lubrificanti, solventi. Non consentire I'allagamento del dispositivo. In caso di guasti,
sostituire il dispositivo con uno nuovo.

Non usare il prodotto come giocattolo - tenere lontano dalla portata dei bambini, pericolo di perdita della salute. Tenere il
prodotto fuori dalla portata dei bambini. Prestare molta attenzione ai bambini e gli animali domestici.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1: Tensione nominale, frequenza

P2: Potenza massima della sorgente luminosa.

P3: Temperatura di colore.

P4: Flusso luminoso nominale.

P5: Flusso luminoso nominale. Il flusso luminoso si riferisce alla sorgente luminosa utilizzata (modulo LED).

P6: Protezione contro i corpi solidi superiori a 1,0mm. Protezione contro i getti d'acqua

P7: Prodotto stagno alla polvere. Protezione da immersione poco profonda.

P8: Utilizabile in ambient interni e all'esterno.

P9: Vita stimata.

P10: Classe lll Prodotto in cui la protezione contro a folgorazione consiste nell'alimentarlo con una tensione di sicurezza bassissima (SELV), senza rischio di
sovratensione rispetto alla tensione di sicurezza

P11: Classe II. Prodotto in cui la protezione contro la folgorazione & realizzata, oltre che con I'isolamento di base, con ['applicazione di un isolamento
doppio o rinforzato.

P12: Il simbolo indica la distanza minima che pud avere il dispositivo di illuminazione (1a sorgente luminosa) da luoghi ed oggetti da illuminare.

P13: Intervallo di temperature ambiente a cui il prodotto puo essere esposto

P14: Dismettere immediatamente dall'uso quando 'ampolla esterna della lampada & incrinata o rotta.

P15: Il prodotto non puo operare con regolatori d'illuminazione.

P16: Il prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).

P17: 1l prodotto & conforme alle normative vigenti nel Regno Unito (UK).

P18: Certificato di Conformita attestante la confromita della qualita di produzione alle norme approvate sul territorio dell'Unione Doganale

P19: 1l prodotto soddisfa i requisiti delle normative tecniche applicabili in Ucraina.

P20: Alimentatore intercambiabile.

P21: La sorgente luminosa a LED non pud essere sostituita.

PROTEZIONE AMBIENTALE

Si consiglia la differenziazione degli imballaggi da smaltire.

P22: Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti con questa etichetta, a pena
di ammenda, non possono essere. Smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi prodotti possono essere dannosi per I'ambiente e la
salute umana, e richiedono particolari forme di trattamento / recupero / riciclaggio / neutralizzazione. Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Questa
etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, e di batterie e accumulatori. | prodotti con questa
etichetta, a pena di ammenda, non possono essere smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri ifiuti. | prodotti cosl etichettati devono essere smaltiti
nei punti di raccolta dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. Le batterie e/o gli accumulatori usurati devono essere trattati come rifiuti
differenziati e collocati negli appositi contenitori. Le batterie o gli accumulatori usurati devono essere smaltiti nel punto di raccolta/ritiro di batterie e
accumulatori usurati. Informazioni sui punti di raccolta/ritiro, sono disponibili presso le autorita locali o i rivenditori di tali attrezzature. Le regole di cui sopra
si applicano nell'area dell'Unione Europea. Nel caso di altri paesi, & necessario utilizzare le norme giuridiche in vigore in quella nazione. Si consiglia di
contattare il distributore del prodotto nella zona interessata.

AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si possono provocare, ad esempio, incendi, scottature, scosse elettriche, lesioni fisiche e altri danni
materiali e immaterial. Ulteriori informazioni sui prodotti con marchio Kanlux sono disponibili all'indirizzo: www.kanlux.com. Kanlux S.A. non si assume
alcuna responsabilita per le conseguenze scaturenti dall'inosservanza delle prescrizioni contenute in queste istruzioni. La Societa Kanlux SA i riserva il diritto
di apportare modifiche al manuale di istruzioni - la versione attuale puo essere scaricata dal sito www.kanlux.com.
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyréb do oéwietlenia akcentujacego lub dekoracyjnego.

MONTAZ

Przed praystapieniem do montazu zapoznaj sie z instrukeja. Zmiany techniczne zastrzezone. Schemat montazu: patrz ilustracje. Wszelkie czynnosci wykonywac
przy odfaczonym zasilaniu. Nalezy zachowac szczegdIng ostroinosc.

CECHY FUNKCJONALNE

Wyrdb uiytkowac wewnatrz i/lub na zewngtrz pomieszczert.

ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA

Cayscic wylanie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie uzywac chemicznych $rodkow cayszczacych. Nie zakrywac wyrobu. Zapewnic swobodny dostep
powietrza. Wyrobu nie uzytkowac w miejscu w ktdrym panuja niekorzystne warunki otoczenia np. kurz, pyt, woda, wilgoc, wibracje itp. Wyrdb z niewymiennym
arédtem Swiatfa typu dioda/diody LED. W praypadku uszkodzenia frodta Swiatfa, wyrob nie nadaje sie do naprawy. Niedopuszczalne jest uzytkowanie wyrobu
bez lub z peknieta szybka ochronng. UWAGA! Nie wpatrywac sie w wigzke Swiatta diody/diod LED. Wyrdb nierozbieralny. Nie nadaje sie do samodzielnych
napraw. Konstrukcja wyrobu nie gwarantuje odpornosci na szczegdlne warunki otoczenia np. ze wzgledu na obecnos¢ srodkéw odmrazajcych, atmosfery
solnej; oleje, smary, rozpuszzalniki. Nie dopuszczac do zalania urzadzenia. Nalezy wymienic urzadzenie na nowe w przypadku wykrycia awarii.

Nie uzywac wyrobu jako zabawki - chronic przed dziecmi, istnieje ryzyko utraty zdrowia. Wyréb choni¢ przed dziecmi. Zwrdcic
szczegolna uwage na dzieci i zwierzeta domowe.

WY]ASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

P1: Napiecie znamionowe, czestotliwosc.

P2: Moc maksymalna #rodfa Swiatta.

P3: Temperatura barwowa.

P4: Inamionowy strumieri svwetlny

P5: Znamionowy strumieri swietiny. Podany strumieri Swietiny dotyczy zastosowanego Zrédta $wiatta (modutu LED).

P6: Ochrona przed ciatami statymi wiekszymi iz 1,0mm. Ochrona przed bryzgami wody.

P7: Wyrdb pytoszczelny. Ochrona przed phytkim zanurzeniem.

P8: Moina stosowac wewnatrz i na zewnatrz pomieszczen.

P9: Trwatos¢ znamionowa.

P10: Klasa I1l Wyrdb, w ktérym ochrona przed porazeniem elekirycznym polega na zasilaniu go bardzo niskim napieciem bezpiecznym (SELV) bez ryzyka
powstania napie¢ wyiszych niz bezpieczne.

P11: Klasa Il Wyrob, w ktérym ochrone przed porazeniem elektrycznym spefnia, poza izolacja podstawowa, zastosowana izolacja podwajna lub
wzmocniona.

P12: Symbol oznacza minimalng odlegtos jaka moze miec oprawa oSwietleniowa (jej 7rédta Swiatfa) od miejsc i obiektow oswietlanych.

P13: Zakres temperatury otoczenia, na ktdra moze by¢ narazony wyréb.

P14: Bezzwhocznie zaprzestac eksploatacji gdy zewnetrzna barika lampy jest peknieta lub stuczona.

P15: Wyrdb nie wspétpracuje ze Sciemniaczami oswietlenia.

P16: Wyrdb spefnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE)

P17: Wyrdb spetnia wymagania przepiséw stosowanych w Wielkiej Brytanii (UK).

P18: Certyfikat Zgodnosci potwierdzajacy jakos¢ produkeji z zatwierdzonymi standardami na terytorium Unii Celnej

P19: Wyrdb spetnia wymagania przepisow technicznych stosowanych w Ukrainie.

P20: Motliwos¢ wymiany osprzetu sterujacego przez uzytkownika koricowego.

P21: Brak moiliwosc wymiany Zrdta wiatta LED.

OCHRONA SRODOWISKA

Talecamy segregacje odpaddw poopakowaniowych.

P22: Oznakowanie wskazuje na koniecznos¢ selektywnego zbierania zuiytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobow tak oznakowanych, pod
karg graywny, nie mozna wyrzucac do awykltych $mieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie moga byc szkodliwe dla Srodowiska | zdrowia ludzkiego,
wymagaja specjalnej formy przetwarzania, w siczegdlnosci odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystos¢ i $rodowisko. Ozakowanie
wskazuje na koniecznos selektywnego zbierania zuiytego sprzetu elektrycinego i elektronicznego oraz baterii i akumulatoréw. Wyrobow tak
ozakowanych, pod karg grzywny, nie mozna wyrzucac do zwyklych $mieci razem z innymi odpadami. Wyroby tak oznakowane powinny zostac oddane do
punktu zbierania zuytego sprzetu elektrycznego lub elektronicznego. Zuiyte baterie i/lub akumulatory naleiy traktowac jako odrebny odpad i umieszczad
w indywidualnym pojemniku. Zuiyte baterie lub akumulatory powinny zosta¢ oddane do punktu zbierania/odbioru zuiytych baterii i akumulatoréw.
Informacje na temat punktow zbierania/odbioru udzielaja wiadze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju spraetu. Powyisze zasady dotycza obszaru Unii
Europejskiej. W przypadku innych paristw nalezy stosowac prawne regulacje obowigzujace w danym kraju. Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego
wyrobu na danym obszarze.

UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie sie do zalecert niniejsze] instrukeji moze doprowadzic np. do powstania pozaru, poparze, porazenia pradem elektrycznym, obraen
fizycznych oraz innych szkéd materialnych i niematerialnych. Dodatkowe informacje na temat produktéw marki Kanlux dostepne s3 na: www.kanlux.com.
Kanlux S.A. nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki wynikajce z nieprzestrzegania zalecen niniejszej instrukeji. Firma Kanlux SA zastrzega sobie prawo do
wprowadzania zmian w instrukji - aktualna wersja do pobrania ze strony www.kanlux.com.
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URCENI / POUZITI

Vijrobek urceny pro zddraziujic nebo dekoracnf osvétlen.
TAZ

Pred zahdjenim montdze se seznam s navodem. Technické zmény vyhrazeny. Schéma montaze: viz ilustrace. Veskeré cinnosti provadét pi wpnutém
napéjeni. Je nutné dodret ostraitost.
FUNKCNI VLASTNOSTI
Vijrobek pouzivat uvnitf a/nebo vné mistnosti.
POKYNY K PROVOZU / UDRZBA
Cistit vyhradné jemnymi a suchymi tkaninami. Nepouiivat chemické Cistici prostredky. Nezakrjvat wrobek. Zajistit volny pisun vzduchu. Vjrobek
nepouzivat na misté, kde viddnou nepriznivé podminky jako napF. prach, voda, vinkost, vibrace atp. Vjrobek se zdrojem svétla druhu dioda/diody LED,
ktery se newymeériuje. V pripadé poskozeni svételného zdroje, vyrobek nelze opravit. jrobek se nesmi pouzivat bez anebos prasklou ocgranou ze skla.
POZOR: Nedivat se pfimo do svétleného paprsku diody/diod LED. Nerozebiratelnj vjrobek. Nelze samostatné opravovat. Konstrukce vjrobku nezarucuje
odolnost viici vyjimecnjm podminkam okoli napf. vzhledem k pritomnosti rozmrazovacich pripravki, solné atmosféry; oleje, tuky, rozpoustédia.
Nepripustte zaliti zafizeni. V pripadé objeveni poruchy vymeéite zaffzeni za nové.
Tento vjrobek neni hratka - uchovévejte mimo dosah dét, hrozi nebezpeti poranéni. Vjrobek chrénit pred détmi. DohliZejte
zejména na déti a domaci zvifata.
VYSVETLENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU
P1: NomindInf napéti, frekvence
P2: Maximalni vykon svételného zdroje
P3: Barevnd teplota
P4: NomindIni svételny tok.
P5: Nomindlni svételny tok. Uvedeny svételn tok se vztahuje k pouditému svételnému zdroji (LED modulu).
P6: Ochrana pred stalymi casticemi vétsimi neli 1,0mm. Ochrana proti strikajicf vodé.
P7: ijrobek utésnény proti prachu. Ochrana pred mélkjm ponorem.
P8: Lze pouiivat vné i uvnitf.
P9: Jmenovitd trvanlivost
P10: TFida I11 Vrobek, v némi ochrana pred drazem elektrickjm proudem spociva v napajenf tohoto velmi nizkjm bezpecnjm napétim (SELV) bez rizika
vzniku napéti vyssich nedli bezpefna’.
1:Trida Il Vyrobek, v némi ochranu pred trazem elektrickjm proudem, vedle zdkladnf izolace, zajiStuje pouzitd dvojf izolace anebo posilend izolace
12 Symbol znamena minimalnf vzdlenost jakou mGze mit svételny kryt (zdroj svétla) od mist a osvétlovanjch objektd
P13: Rozsah teploty prostred, v némi se vyrobek miize nachdzet.
P14: Bez odkladu prestat pouiivat jakmile vnéjsi sklénény kryt lampy je praskly nebo rozbity.
P15: Vjrobek nespolupracuje se regulacemi intensity osvétleni.
P16: Vijrobek splnuje pozadavky narfzen Evropské unie (EU)
P17: Vyjrobek spliiuje pozadavky predpist platnych ve Velke Britanii (UK).
PWS Prohldsent o shodé potvrzujict kvalitu wraby s pfijatymi standardami na dzemi celnf unie
P19: Vjrobek splifuje pozadavky technickjch predpisd platnjch na Ukrajing.
P20: Vyménu fidicho zafizenf mize provest koncovy uiivatel.
P21: Svételny zdroj LED nelze vymeénit
OCHRANA ZIVOTNiHO PROSTREDI
Doporucujeme tfidén poobalovych odpadkd.
P22: Toto znacenf poukazuje na nutnost shéru tridéného opotiebovaného elekiro zboi. Takto oznacené virobky nelze vyhazovat spolu s jinymi odpadky,
nedodrzenf tohoto zakazu bude trestano pokutou. Tyto vjrobky mohou byt lidskému zdravi kodlivé, musf byt vldst zracovdvdny, utilisovany, niceny. Dbej
o Gistotu a Zivotni prostredi. Znaceni poukazuje na nutnost selektivniho sbéru opotfebovaného elektrozafizent a baterii a akumulatord. Takto oznacene
jrobk se nesmi wyhazovat jako béiné smeti s jinjmi odpadky, nedodrieni bude trestano pokutou. Takto oznacené vjrobky nutno predat do sbéru
opotfebovaného elektrozbozi. Spotfebované baterie a/nebo akumuldtory je nutné pojimat jako 2vlastni odpad a davat do nddoby k tomu vyhrazené.
Spotrebované baterie nebo akumuldtory by mély byt predany tam, kde je provadén sbér spotfebovanych baterif a akumulétord. linformace o mistech
sbéru takovych produktd poskytuji mistni Grady anebo prodejce tohoto zboii. V§Se uvedend pravidla se tykaji oblasti Evropské unie. V jinjch stétek je nutno
driet se predpisti tam platnjch. V dané oblasti doporucujeme mkontakt s distributorem daného vjrobku.
POZNAMKY / DOPORUCENI
Nedodriovani pokynt tohoto ndvodu mize zapricinit pozar, oparen, zranéni elektrickym proudem, fyzickd zranénf a jiné hmotné i nehmotné Skody. Dalsf
informace o vyrobcich znacky Kanlux jsou dostupné na: wwa.kanlux.com Kanlux SA neodpovidd za Skody vaniklé nasledkem nedodriovani pokynd tohoto
ndvodu. Firma Kanlux SA si wyhrazuje pravo provadét v ndvodu zmény - aktudni verze ke stazeni na: www.kanlux.com.
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URCENIE / POUZITIE
Vijrobok pre akcentové alebo dekoratné osvetlenie.

MONTAZ

Pred pristipenim k montdi sa obozndmte s nivodom. Technické zmeny st wyhradené. Schéma montaze: poari obrazky. Vsetky tkony vykondvajte pri
ypnutom napdjan'. Zachovajte vldstnu opatrnost.

FUNKCNE VLASTNOSTI
Viyrobok na poutitie vnitri a/alebo vonku migstnosti.

POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA

Cistite len jemnou a suchou tkaninou. Nepouiivajte chemické Cistiace prostriedky. Vijrobok nezakryvajte. Zabezpecte volny prisun vzduchu. Vyrobok
nepouiivajte v mieste, kde st nevhodné nevhodné podmienky prostredia napr. prach, pel, voda, vikost, vibrcie apod. Vjrobok s newmenitelnjm
2drojom svetla typu diéda/diddy LED. V pripade poskodenia zdroja svetla sa vyrobok nehodi na opravu. Nepripustne je uzivanie vjrobku bez alebo s
prasknutym ochrannym skielkom. POZOR! Nedivajte sa do svetelného Iica diody/di6d LED. Nerozoberatelny vyrobok. Nie je vhodny pre samostatné
opravy. Konstrukcia wrobku nezarucuje odolnost proti zvidStnym podmienkam okolia napr. vzhfadom na pritomnost rozmrazujticich prostriedkov, solnej
atmosféry; oleja, maziva, rozpdstad|d. Nepripustite zaliatie zariadenia. V' pripade objavenia poruchy wmerite zariadenie za nove.
Vyjrobok nie je hratka - chrafite pred detmi, vyrobok predstavuje riziko nehody a drazu. Vyrobok chranit pred detmi.
Ohbzvlast dévajte pozor na deti a na domdce zvieratd.
VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENi A SYMBOLOV

P1: Menovité napatie, frekvencia.

P2: Maximélny wykon zdroja svetla.

P3: Teplota farieb.

P4: Menovity svetelny tok

P5: Menovity svetelny tok. Uvedeny svetelny tok sa vztahuje k poutitému svetelnému zdroju (modulu LED).

P6: Ochrana proti pevnym telesam s velkostou nad 1,0mm. Ochrana proti strekaniu vody.

P7: Prachotesny vyrobok. Ochrana pred plytkym ponorenim.

P8: Moino pouzivat v interieroch aj vonku.

P9: Menovitd trvanlivost

P10: Trieda 11l Vjrobok, v kiorom ochrana proti Grazu elekirickjm pridom spociva v napdjani ho velmi nizkym bezpecnym napatim (SELV) bez
nebezpecenstva vzniku napatl vyssich nei bezpecné.

P11: Trieda II. V§robok, v ktorom ochrana proti trazu elektrickym pridom je dosianutd, okrem zakladne] izoldcie, pouiitim dvojitej alebo
spevnenej izolacie.

P12: Symbol znamend minimalnu vzdialenost, ktord svietidlo (jeho zdroje svetla) maze mat od osvetlovanych miest a objektov.
13 Rozmedzie teploty okolia, ktorému mode byt vjrobok vysteveny.
14: Ihned prestante pouivat vjrobok, ked je vonkajsi sklenend gula lampy prasknutd alebo rozbitd.
15: Virobok nespolupracuje so zariadeniami stmavujlcimi osvetlenie.
6: Vijrobok spiiia poziadavky Smernic Eurdpskej tnie (EU).
"17: Vyrobok spifia poziadavky predpisov platnych vo Velkej Britanii (UK).
18: Prehldsenie o zhode potvrdzujice kvalitu vroby s prijatymi Standardami na Gzemi colnej nie

P19: Vjrobok spiiia poiadavky technickjch predpisov platnjch na Ukrajine.

P20: Vymenu riadiaceho zariadenia mdze vykonat koncovy uivatel.

P21: Svetelny zdroj LED nie je moiné wymenit

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

QOdpordicame triedenie obalového odpadu.

P22: Toto oznacenie poukazuje na nutnost selektivneho zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto oznacené vjrobky sa nesmejd, pod
hrozbou pokuty, whadzovat do obycajnjch kosov spolu s ostatnjm odpadom. Tieto vjrobky mozu byt Skodlivé Zivotnému prostrediu a fudskému zdraviu,
vyZaduji Specidlnu formu spracovania / spatného ziskavania / recyklingu / utilizécie. Dbajte na cistotu a Zivotné prostredie. Toto oznacenie poukazuje na
nutnost selektivneho zberu opotrebovanej elekirickej a elekironickej techniky ako aj batérif a akumuldtorov. Takto oznacené vjrobky sa nesmejd, pod
hrozbou pokuty, vyhadzovat do obycajnjch koSov spolu s ostatnjm odpadom. Takto oznacené wrobky by sa mali odovzdat na miesto zberu opotrebovanej
elektrickej a elektronickej techniky. Opotrebované batérie a/alebo akumuldtory sa musia povaiovat za samostatny odpad a ukladat do Specidlneho
kontejnera. Opotrebované batérie alebo akumuldtory sa musia odovzdat na miesto zberu/odberu opotrebovanych batérif a akumuldtorov. Informdcie o
miestach zberu/odberu poskytuj(i miestné orgény a predajci tohto druhu techniky. Tieto zésady sa tjkajd (zemia Eur6pskej tnie. V pripade injch krajin
dodriujte prdvne reguldcie platné v danej krajine. Odpor(ica sa kontaktovat distribitora ndsho vjrobku na danom tzemf.

POZNAMKY / POKYNY

Nedodrziavanie pokynov tohto ndvodu mdze viest napr. k viniku poiaru, opareniu, Grazu elekirickjm pridom, telesnjm drazom a dalim hmotnjm a
nehmotnym Skoddm. Dodatocné informécie o wrobkoch znatky Kanlux st dostupné na: www.kanlux.com. Kanlux SA Nenesie zodpovednot za ndsledky
wypljvajiice z nepodriadenia sa pokynom tohto navodu. Firma Kanlux SA si vyhradzuje pravo zavadzat do ndvodu zmeny - aktudlnu verziu je mozné si
stiahnut 2o strénok www.kanlux.com.
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RENDELTETES / ALKALMAZAS
Atermék felhaszndlhaté a hangs(ilyozd vagy diszitd megvilagftdshoz.
SZERELES
mellett kell végernil A szerelés killtnds ovatossago[ \genyel\
FUNKCIONALIS JELLEMVONASOK
Atermék kiiltéren és/vagy beltérben hasznalhatd.
HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS
Tisttitds kizarolag finom és szdraz textilruhakkal végezhetd. Tilos a vegyi tisztitdszerek haszndlata. A terméket lefedni tilos. Biztositsa a levegd szabad eljutdsét
a termékhez. A termék kedvez6tlen - por, viz, pdra, rezgések stb. - kornyezetben nem hasznélhatd. A LED di6da/diodak tipusd, nem kicserélhetd
fényforrdssal felszerelt termék. A fényforrds meghibasodasa esetén a termek javitésra nem alkalmas. Megengedhetetlen a termék hasznalata a repedt
véddiiveggel vagy a védéiiveg nélkiil. FIGYELEM! A LED didda / diédak fénydramdt hosszabb ideig erGteljesen nézni tilos! A termék nem szétszerelhets,
hdzilag nem javithatd. A termékszerkezet nem garantdlja a kiilonos kbmyezeti hatdsokkal scembeni ellendlldst, pl. tekintettel a jégmentesftd szerek
jelenlétére, a sés égkorre; olajok, kendanyagok, olddszerek. Az berendezést viz hatdsa el6tt védeni kell. Hiba esetén a berendezés (jra cserélése
saiikséges.
A termék nem jatékszer - gyermekektdl 6vja, sériilés veszélye all fenn. A termék a gyerekek kezébe ne keriiljon. Kiilondsen
nagy figyelmet kell forditani a gyermekekre és haziallatokra.
AZ ALKALMAZOTT JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA
P1: Névleges feszilltség, frekvencia.
P2: Afényforrds maximdlis teljesitménye.
P3: SzinhGmérséklet.
P4: Névleges fénysugdr.
P5: Névleges fénysugar. A megadott fénydram az alkalmazott fényforrésra (LED modulra) vonatkozik.
P6: Védelem az 1,0 mm-né| nagyobb szildrd testek ellen. Védelem a fréicskalG viz ellen.
P7: Por ellen szigetelt termék. Védelem a sekély vizbemerités ellen.
P8: Kiltéri és beltéri haszndlatra.
P9: Varhat¢ élettartam.
P10: 111 osztaly Olyan termék, amelyben az dramiités elleni védelem abban 4ll, hogy a termék dramelldtésa biztonsdgl torpefesziiltséggel torténik (SELV),
biztonsagi feszilltségnél magasabb fesziiltség [étrejittének a kockdzata nélkil.
P11: Il osztdly. Olyan termék, amelyben az alapvetd szigetelésen kiviil dramiités elleni védd elemként taldlhatd még a dupla vagy erdstett szigetelés
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P13: Atermék kbrnyezetének homérsékleti kore.

P14: Azonnal sziintesse meg az alkalmazdst ha a [dmpa kills6 gombje repedt vagy 6sszetort

P15: Atermék nem miikodik egyiltt a fényerdsség-szabdlyozokkal.

P16: Atermék megfelel az Eurdpai Unids irdnyelvek kovetelményeinek

P17: Atermék megfelel az Egyesiilt Kirdlysagban (UK) alkalmazandd el6irsok kbvetelményeinek.

P18: Atermék Vamunic teriiletén elismert szabvanyok szerinti minségét igazold Megfeleldségi Tansitvany

P19: Atermék megfelel az Ukrajnaban alkalmazand miszaki elciirésok kivetelményeinek.

P20: A vezéritberendezés a végfelhasznald dltal is kicserélhets.

P21: ALED fényforrds nem cserélhetd.

KORNYEZETVEDELEM

Javasolt a csomagoldsi hulladék szegregdcioja.

P22: 2 a jel mutatja az elhasznalodott elektromos és elektronikus berendezés szelektiv gyijtésének a szitkségességét. fay ‘megleldlt termékek a birsdg
iszabdsdnak a terhe alatt szokdsos szemétidroldba nem dobhatok ki, llyen termékek kdrosak lehetnek a kirnyezetre és az emberi egésiségre, a
feldolgozds / Gjrahasznositas / kezelés / hatastalanités kulonds formdjdt igénylik. Ugyelen a tisttasdgra és a komyezelre A megje\oles mutatja az
elhaszndlodott elektromos és elektronikus berendezés, valamint az elemek és akkumulatorok szelektiv gyijtésének a lgy megjelolt
termékeket, a birsag kiszabdsanak a terhe alatt, nem szabad a tobbi hulladékkal egyiltt egy szemétkosérba dobni. gy megjelolt termékeket el kell szalani
a1 elhaszndldott elektromos és elektronikus berendezést gy(jté helyre. Elhaszndlodott elemeket és/vagy akkumuldtorokat kiilon hulladékként kell kezelni
és az erre kijelolt konténerben tdrolni. Elhaszndlodott elemeket és/vagy akkumuldtorokat az elhaszndlddott elemek és/vagy akkumulétorok begy(jtésére
ijelolt gydjtdhelyre kell elszallitani. Informdcidk a gydijtohelyekre vonatkozdan a helyi hatdsagoktdl vagy az érintett berendezés forgalmazditdl kaphatok. A
fenti szabalyok az Eurdpai Unid teriiletén érvényesek. Mds orszég esetén az adott orszdg teriiletén hatélyos jogszabalyokat kel alkalmazni. Lépjen
kapcsolatba a termékeink adott teriileten miikodo forgalmazéjaval.

TANACSOK / JAVASLATOK

Ajelen Gtmutatd figyelmen kiviil hagydsa a tiz, dramiltés, égés, testi sérilés és egyéb anyagi és nem anyagi kdr veszélyével jarhat. Tovabbi informacié a
Kanlux termékeirdl a www.kanlux.com weboldalon kaphatd. Kanlux SA nem vallal feleldsséget a jelen Gtmutato figyelmen kiviil hagydsanak az
eredményeiért. A Kanlux SA fenntartja az utasitas modositasanak jogat - az aktulis verzio a www.kanlux.com oldalrdl tlthetd le.




RO/MD
SCOPUL / FOLOSIREA
Produsul pentru iluminarea accentuatd sau decorative.
MONTAJUL
Inainte de a trece pentru instalarea citeste instructiund. Modificari tehnice rezervate. Schematicd montajului: a se vedea ilustratii. Orice actjune face
dupa oprirea alimentarii. Trebuie facutd atentia mare.
CARACTERSTICE FUNCTIONALE
Utilizati numai in interiorul si/sau la exteriorul.
Micsorarea/marirea stralucirif luminarii se face printr-o atingere lunga.
RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE
Curatd numai cu tesaturi delicate si uscate. Nu folositi detergenti chimice. A nu se acopera produsul. Asigura accesul liber de aer. Nu se utilizeaza
produsul intr-un loc in cazul in care predomind condiile de mediu negative, cum ar fi murdarie, praf, apa, umiditate, vibrafii, etc. Produsul cu sursa
de lumind non-inlocuite de tip LED / LED-uri. In caz de avarie a sursei de lumind, aparatul nu este potrivit pentru reparafji. Este inacceptabil pentru a
utiliza produsul, fard sau cu geam de protectie cracked. ATENTIE! A nu se uita la fasciculul diodei / diodelor LED. Produsul nu se descompune. Nu este
potrivit pentru reparatii. Constructia produsului nu garanteazd rezistenta la conditii de mediu specifice, de exemplu, datorita prezentei mijloacelor de
dezghetare, atmosferei cu sare; uleiuri, lubrifiantj, solventi. Nu permitefi inundarea dispozitivului. Inlocuiti dispozitivul cu unul nou, in caz de
defectiune.
Nu utlllzatl produsul ca o jucarie - a se péstra departe de copii, exista riscuri pentru sénétate. Produsul protejati contra
copiilor. Acordatl o atentie deosebita copiilor si animalelor de casa.
EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE
P1: Tensiunea nominald, frecven(d.
P2: Puterea maximd sursei de lumind.
P3: Temperatura de culoare.
P4: Fluxul de lumina nominal.
P5: Fluxul de lumina nominal. Fluxul luminos specificat se refera la sursa de lumina utilizata (modul LED).
P6: Protectia fmpotriva corpurile solide mai mari de 1,0mm. Protectia impotriva splash de apa.
P7: Produsul etans la praf. Proteciia impotriva scufunddrii la micé adancimea. La scufundarea in apa a produsului, apd nu ar trebui sa pétrundd fn
produsul fn cantitafj care provoaca efecte daundtoare.
P8: Utilizalj numai in interiorul si exteriorul.
P9: Rezisten(d nominala
P10: Clasa I1l Produsul, in care protectia impotriva socurilor electrice este de a furniza pe el cu o tensiunea sigura foarte scdzutd (SELV), fara riscul de a
da 0 tensiune mai mare decat in condifi de siguran(d.
1: Clasa Il. Produsul, in care protectia impotriva socurilor electrice indeplineste, in afara de izolatja de bazd, aplicd izolatie duble sau intarita.
12 Indicd distan{a minimd pe care poate are corpul de iluminat (sursd ei de [umind) de la locurile si obiectele de iluminat.
P13: Domeniul temperaturii mediului ambiant, la care poate fi expus produsul.
P14: Oprestd exploatarea atunci cand un bec extern este crapat sau spart.
P15: Produsul nu functioneazd cu dimmers de iluminat
P16: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE)
P17: Produsul ndeplineste cerintele reglementdrilor aplicabile in Marea Britanie. (UK)
PWS Certificatul de conformitate confirmd calitatea productiei cu standardele aprobate pe teritoriul Uniunii Vamale
P19: Produsul indeplineste cerintele reglementdrilor tehnice aplicabile in Ucraina.
P20: Panoul de control sau echipamentul de control pot fi inlocuite de utilizatorul final.
P21: Nu este posibil sa inlocuiti sursa de lumina cu LED.
PROTECTIE MEDIULUI
V& recomanddm segregarea de deseuri dupd ambalajele.
P22: Aceastd etichetd indicd necesitatea de colectarea separatd a deseurilor de echipamente electrice si electronice. Produsele, astfel etichetate, sub
sanciunea amenii, nu ave{j posibilitatea sa aruncat la gunoi ordinar, impreund cu alte deseuri. Aceste produse pot fi ddundtoare pentru mediul
ambiant §i sandtatea umana, necesité forme speciale de tratare / valorificare / reciclare / eliminare. Ai grija de curdtenia i a mediului. Eticheta indica
necesitatea de colectare separatd a deseurilor de echipamente electrice si electronice si baterilor si acumulatorilor. Produse, astfel etichetate, sub
sanctiunea amenzii, nu pot fi aruncate pe calea normald la gunoi, impreund cu alte deseuri. Produsele etichetate astfel ar trebui sd fie plasate la punctul
de colectare a degeurilor de echipamente electrice si electronice. Degeuri de baterii si / sau acumulatorilo trebuie sa fie tratatd ca un degeu separat i
se pun ntr-un container individual. Bateriile uzate sau acumulatorii ar trebui sd fie plasate la punctul de colectare / de primire degeurilor de bateriilor
sl acumulatorilor. Informaile referitoare la punctele de colectare / primirii dau autoritéle locale sau distribuitor de astfel de echipamente. Aceste
norme se aplicé Tn zona Uniunii Europene. in cazul altor (i ar trebui 53 se aplice reglementrile legale in vigoare Tn fard. Va recomandim s contactafj
distribuitorul de produse noastre din zona dumneavoastra.
COMENTARII / SUGESTII
Ne folosirea recomandrilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric, leziuni fizice §i alte daune materiale
si nemateriale. Informatji suplimentare despre produse de marcé Kanlux sunt disponibile fa: www.kanlux.com. Kanlux SA nu este responsabil pentru
orice consecintele care rezultd din nepdstrarea recomandarilor din acest manual. Compania Kanlux SATsi rezerva dreptul de introducere a modificarilor
in instructiune - versiunea actuald poate fi descarcatd de pe pagina www.kanlux.com.
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NAMEN / UPORABA

Proizvod namenjen dekorativni osvetlitvi.

MONTAZA

Pred montaio preberite navodila za uporabo. Tehnicne spremembe pridriane. Shema montate: glejte ilustracije. MontaZo naredite pri izkljucenem
napajanju. Bodite pri montai pazljii.

FUNKCIONALNI ZNACAJI

Proizvod namenjen notrajni ali/in zunanji uporabi,

NAVODILA ZA RAVNAN]E / VZDRZEVANJE
Ta Cistenje uporabljajte samo suhe in mehke tkanine. Ne smete uporabljati nobenih detergentov (zlasti kemicnih). Ne smete zakrivati proivoda.
Proizvod mora imeti neposrede dostop k zraku. Proizvod ni namenjen za uporabo na prostoru, kjer so nekoristni pogoji, npr. prah, voda, vlaga, vibracije
itd. Proizvod z izvirom svetla (ki ga ne gre zamenjati) o parametrih, ki so v navodilu za uporabo. V primeru poskodbe izvira svetiobe, proizvod ni ve¢ za
popravilo. Ne smete uporabljati proizvoda brez zascitne Sipke ali 2 razbito zastitno Sipko. POZOR! Ne smete pogledati na Zarek svetiobe LED diod/diode.
Proizvod ni demontiran. Ni namenjen neodvisnemu popravilu. Konstrukcija proizvoda ne garantira odpornosti proti posebnim okoliskim pogojem npr.
prisotnost naprav in sredstev za odmrznjenje in solne atmosfere; olja, maziva, topila. Ne dovoliti stika naprave zvodo. V primeru zaznave okvare napravo
Je treba zamenjati z novo.

Ne uporabljati kot igrato - hraniti zunaj dosega otrok., obstaja tveganje za zdravje. Proizvod hranite pred otroki. Bodite
posebej pozorni na otroke in hine Zivali.

OBJASNITEV UPORABLJENIH OZNACITEV IN SIMBOLOV

P1: Nazivna napetost, frekvenca.

P2: Maksimalna moc izvira svetlobe.

P3: Barvna temperatura.

P4: Nominalni svetlobni tok.

P5: Nominalni svetlobni tok. Navedeni svetlobni tok se nanasa na uporabljeni vir svetlobe (modul LED).

P6: Zascita pred trdimi telesi o velikosti vecji kot 1 mm. Zaita pred brizgajoco vodo.

P7: Prahotesen proizvod. Zasita pred plitvim potopljenjem.

P8: Proizvod namenjen zunanji in notranji uporabi.

P9: Nominalna trajnost.

P10: 3. razred Pomeni, da zascita pred elektricnim Sokom temelji na zelo nizki varni napetosti (SELV), brez rizika nastajanja napestosti vecje kot varna.
P11: 2. razred. Pomeni, da zasito pred elektricnim Sokom, razen osnovne izolacije, izpolnjuje tudi uporabljena dvojna ali utrjena izolacija

P12: Oznaitev pomeni minimalno oddaljenost, ki jo mora imeti svetilo (ivir svetiobe) od prostorov in objektov, ki so s tem svetilom osvetljeni.
P13: Razpon temperature okolja, na katero je lahko izpostavjen produkt.
14: Takoj nehajte uporabljati svetilo, ko bo stekleni balon luci pocet ali razbit.
15: Proizvod ne sodeluje z zatemnilniki.
16: Proizvod je v skladu s pogoji direktive Evropske Unije (EU).
17: lzdelek izpolnjuje zahteve predpisov, ki veljajo v Veliki Britaniji (UK).
18: Potrdilo 0 skladnosti kakovosti proizvodnje s standardi, ki so potrjeni na ozemlju carinske unije.

P19: lzdelek izpolnjuje zahteve tehnicnih predpisov, ki veljajo v Ukrajini.

P20: Konéni uporabnik lahko zamenja nadzorno strojno opremo.

P21: Svetlobnega vira ni mogoce zamenjaiti.
VARSTVO OKOLJA

Priporocamo segregacijo embalaznh odpadkov.

P22: Ta ozacitev pomeni, da je selektivno zbiranje izrabljenih elektricnih in elektronicnih strojev obvezna. Ti proizvodi so lahko Skodljivi za okolje in
ljudsko zdravje, za to zahtevajo specialisticne forme varovanja / recikliranja / unicenja. Tak oznacenih proizvodov, pod pretnjo kazni z globo, ne smete
odstranjevati v obitajna smetisca, skupaj z drugimi odpadki. Skrbite za naravno okolje in ¢istoco. Ta oznatitev pomeni, da je selektivno zbiranje
izrabljenih elektricnih in elektronicnih naprav ter baterij in akumulatorjev, obvezno. Tak oznacenih proizvodov, pod pretnjo kazni z globo, ne smete
odstranjevativ obicajna smetisca, skupaj z drugimi odpadki. Tak oznaceni proizvodi morajo biti oddajani v zbime centre zbiranja izrabljenih elektronicih
ali elektricnih naprav. Ravnati se je treba 2 izrabljenimi baterijami in/ter akumulatorji kot s specialisticnimi odpadki in jih je treba odstranjevati v
specialisticne oz. Individualne posode (smetnjake). lzrabljene baterije ali akumulatorje je treba oddati v zbirne centre, ki zbirajo izrabljene baterije ter
akumulatorje. Informacije o zbirnih centrih najdete v informacijskem centru lokalnih uprav ali pri sprodajalcu. Te regulacije se ticejo Evropske Unije. V
primeru drugih drav, se morate ravnati po regulacijah obveznih v teh dravah. Takrat priporocamo kontakt s distributerjem nasih proivodov.
OPOMBE / POMOC

Neupostevanje teh navodilih za uprabo, lahko povzroti ogrozenje s poiarom, elektrosokom, telesno poskodbo ter drugimi materialnimi in
nematerialnimi poskodbami. Dodatne informacije o proizvodih podjetja Kanlux, najdete na www.kanlux.com. Kanlux S.A. ni odgovoren za poskodbe,
ki so povzrocene zaradi neupostevanja navodil za uporabo. Podjetje Kanlux SAsi pridriuje pravico do spremembe navodil - veljavna razlicica je na voljo
na strani www.kanlux.com.
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MNPEAHA3SHAYEHWUE / U3NON3BAHE

TpOAYKT 3a aKLEHTMPALLO AN ACKOPATUBHO OCBETIEHNe.

MOHTAX

HDEAVI MOHTaX Aa (e NpOYeTeTe MHCTPYKUMATA. TexHuueckn MPOMEHN 3and3eru. (Xema Ha MOHTaX: BIX unyapauu. Besko AEWTBME‘ [fia (& M3BbPLIBA
NPV U3KNKOYEHO 3aXpaHBaHe. Tpﬂ6Ba [Aa (& npeanpueeme CneLnantn rpuxi.

DOYHKUMOHANTHN XAPAKTEPUCTUKIA

Jla ce u3n0n38a NPO/yKTa BLTPE W/WAWt U3BBH MOMELICHUATa,

MPEMNOPBKW 3A EKCMNOATAUNA/KOHCEPBALNA

Lla (€ NOYNCTBA (aMO C ACMKATHU W CYyXI TbKaHM. [La He (& MU3N0A3BAT XMMUYECKN NOYNCTBALLM NPENapaTk. [la He (€ 3aKp1Ba NPOAYKTA. [La e ocurypu
€B06OjeH A0CTbN 40 Bb3AYXa. [Ja He e U3N0A3Ba NPOfYKTa Ha MACTO, KbETO WMa HEORAroNpuUSTHY aTMOCYEPHN YCI0BUS, KaTO NpaX, BOA3, BAara,
BB U Ap. MTPOAYKT C HECMEHSEMM M3TOUHYIK Ha CBETAMHATA TUIM AW0Aa/AM04a LED. B cnyuait Ha HapylueHe Ha M3TOUHUK Ha CBETAUHATa, MPOJyKTa
He (TaBa 33 nonpassHe. Hegomycumo e Aa Ce ¥3non3sa yCTpoiicTBOT0 6€3 WM C NykHaTo 3auTHo crbkno. BHUMAHWE! He ce 3amexgaiire 8
CBeTMHATa Ha o3 / wopa LED. Mpoayka He ce pasmo6ssa. He e NOAXOAAL 33 PEMOHT Ha (BOS OTTOBOPHOCT. KOHCTPYKUMST Ha NPOAYKTa He e
TapaHLWs 33 YCTOIYMBOCTTA KbM CTIELMONYHN YUIOBIS HA OKONHATA CPe/a, HAnp. MOt HaTMuMeTo Ha (DEACTBA 3a PasMpa3fBaHe, CON BbB Bb3YXa;
Macna, rpecu, pastBopuTeni. He fonyckaiite 40 3anuBare Ha yrpoiicTaoro. B ciyuaii Ha noBpe/a yrpoiicrsoTo 1psi6aa Aa GbAe CMEHeHO € HoBo.
MpoayKTHT He 61MBa Aa Ce WU3NOMI3BA KaTo Mrpauka - Aa e Nasu OT fela, CbUIeCTBYBA OMACHOCT OT YBPeXAaHe Ha
3ppaBeTo. [la ce nasu NPojlyKTa 0T AOCTBN Ha Aelia. 06bPHeTe 0co6eHO Ha Jleuata n Ly
OBACHEHWE HA N3MON3BAHUTE 3HALU 1 CUMBOTN

P1: HomuHanHo Hanpexerue, Yecrora

P2: MaKevManHa MOLIHOCT Ha M3TOUHYIK Ha CBETAUHA

P3: LieTHa Temneparypa

P4: HomuaneH (BemnHeH notok

P5: HomuHane ceetnnHeH notok. CneuyouyHIs MHTeH3WTeT Ha (BeTAMHaTa 0TTOBAPA Ha U3TOUHIKa Ha cBeTkuHa ( LED MOZYA) koiTo ce u3nonssa.

P6: 3alura cpelyy T8bPAK Tena ronemu Haz 1,0 Mu. 3atuya cpelly npbeki BOa.

P7: MpaxoHenpoHyLaem NpoAyKT. 3aLuTa CpeLLy NAUTKO NoTonBaxe.

P8: Moxe /i e v3n0138a BBIDE 1 13BbH MOMELLICHUATA.

P9: HomuanHa TpaiiHoct

P10: Knaca I1I MpogykT, B KoiATo 3aluTa cpeLly TOKOB YAap @ HeroBoTO 3axpaHBaHe C MHOTO HUCKO besonacHo Hanpxewue (SELV) 6e3 pucka ot
B3HHKBAHE Ha N0-BYICOKO HAMPEXEHYe OTKOKOTO besonackoto.

P11: Knaca I1. Mpogyk, B KOWTO 3a 3aujura CpeLLy TOKOB YAap OTT0Baps, OCBeH OCHOBHATA U30MALS, NPUIOXeHa ABOIHA WM NOACMEHE
wauﬂauvm.

P12: CMBOABT 03Ha4aBa MUHUMANHOTO [asCTosHue Ha 0CBETUTENHOTO TAND (HEFOBMTG W3T0YHILN Ha (BETIW\H&) 0T Me(Ta v 0CBeTABAHM NPEAMETH.
P13: Temnepatypy Ha 0KONHaTa CeAa, Ha KOSTO MOXE a GbAe 3M0XeH NPOAYKTa.
14: /la ce 33BbPLH He3a03BHO eXCMN0ATALWSTa, KOTaTo BLHILEH O3NOK Ha KPYLLKATa & NYKHaT K CUyneR.
15: TPOAYKTLT He paboTt ¢ JUMepH Ha CBeTINHaTa.
16: MpoaykteT & B chorercTaye ¢ [lupextusyre Ha Esponeickust Chio3 (EC)
'17: NpogyKTST OTT0BAPA Ha M3UCKBaHUSTA Ha pasnopeabuTe, Aeiicraauy 558 Benukobputanus (UK).
18 (CeprvguKaTsT 33 CbOTBETCTBIE NOTBLPXABA KAUCTBOTO HA NPOAYKLIATA C 0A06PEHHTE CTaHAAPTI Ha TepUTOpHSTa Ha MuTHIMUeCKIs (bio3

P19: TpoAyKTBT 0TT0BAPA Ha M3UCKBAHATA Ha TEXHUUECKATE PErNAMERTH, NPUAOXMMK B YkpaiiHa.

P20: KOHTPONKMS NaHeN UnK KOHTPOAHOTO 060PY/ABaHE MOXE A3 Ce 3aMEHST O NoTpebHTens.

P21: He e Bb3MOXHO 4a ce 3aMenn LED u3104HVKa Ha (BETAMHA.

OMNA3BAHE HA OKOJIHATA CPEAA

HpeﬂopMBaME‘ Pa3aenaHe Ha 0TNAAbLUTE OT ONAKOBKHTE.

P22: ToBa 03HaueHwe Moka3sa HeOOXOMMOCTTa OT PA3AENHO CbOVPaHe Ha OTNaZbLY OT eEKTPHYECKO U eNeKTPOHHO 000py/ABaHe. HasHaueHH no To3n
HauuH NPOAYKTY, NOA 3annaxa T 06 He Moxere Ad M3XBBPAATE B KOQa 33 0BMKHOBEH 60KﬂyK 3d€AHO C Apyrv oTnagbuy. Tesu MPOAYKTM MOraT Ad
6baT BpeAHM 33 OKOAHaTa CPefia i YOBELIKOTO 3DaBe, Te Ce HyXAasT OT CrieLyanku Gopmut Ha 0bpabotka / onon3oTeopsBaHe / pelukinpare /
0be3spexaare. a3y yucTorara it oKonHata cpeaa. O3HaueHUsTa NOCoUBAT HEOOXOMMOCTTA OT Pa3AeNHo CboMaHe Ha OTMaAbLM OT eNeKTPUYECKD U
e/1eKTPOHHO 060pyABaHe, barepui 1 akymynaropu. MPOAYKT O3HaYeHW N0 TO3 HauuH, NOA HakasaHwe 063, He MOraT fa (e UMBLPAST B
0OMKHOBEHM OTNAZbLW, 3a€AHO C YTyt OTafbLM. [TPOAYKTH 03HaueHIt NO T3 HaunH TPs68a 4a BbAaT NOCTaBeHU Ha MACTOTO Ha CbbUpae Ha
TNagbLY OT eNeKTPHYECKD Y eNeKTPOHHO 0B0pyABaHE. VI3TowieHu batepui 1 / Wk akymynaTopy TpA0Ba A3 Ce TPETUPA KaTo OTAeNeH OTNAAbK U A3 ce
©1ara B OTe/Ha OMakoBKa. V3TolLieHw batepyn 1 akyMynatopi 1ps68a Aa ce OCTaB Ha MACTOTO Ha Cb6UpaHe / MpUeMaxe Ha OMMafbLyt OT baTepuit 1
aKymyaTopH. 33 UHQOPMALUS 3a MYHKTOBETe 3a CbbUpaHe / B3eMake MPEfOCTaBAT MeCTHUTe BAACT W ThPrOBUL, Ha TakoBa 06opygBaHe. Tesn
MPaBWna Ce OTHACAT 33 PaiioHa Ha Esponelickus Cbio3. B Cryuail Ha Apyru CTpaHut C1efBa 43 Ce MPUNAraT 3aKOHOBUTE Pa3niopeAbu B (W1a B CTPaHaTa.
Mpenopbusane Bit fa ce CBbPXETe € Halus AMTPUOYTOP Ha MPOAYKTa BbB AaeHa AbPXaBa.

KOMEHTAPW/NPEANTOXEHNA

Hecnassare Ha npenopbKkiTe Ha Tasit MHCIDYKLS MOXe 4a AOBEAe Hanp. A0 NOXap, NonapeHe, enekTpuueckyt Wox, Gu3n4eck TpasMi 1 Apyrv
MaTepuantit it HemarepuanHi wern. JonbAHUTeNHa WHOOPMaLWs 3a NPOAYKTM Ha Mapkata Kanlux ca Ha pasnonoxetvte Ha: www.kanlux.com Kanlux
SA He HO! 0TTOBOPHOCT 33 NOCNEACTBUATa NPOU3TMYALLY OT HECNa3BaHe Ha NPEnopbyTe Ha Tasi uHapyKLya. Gupwa Kanlux SA 3anasea npasoto cu
33 BbBEX/aHe Ha NPOMEHI B UHCTDYKLYIATA - aKTyanHaTa BepCus e J0CTbIHE 3a U3TErAHe B MHTEPHeT caiiTa www.kanlux.com.

RU/BY

NPEAHA3SHAYEHWE / TPUMEHEHUE

V3enme 418 NOAUPKYIBAIOILETD WA eKOPATUBHOTO OCBEILeHNS.

YCTAHOBKA

Tlpexse, 4eM PUCTYNUTb K YCTHOBKE, U1eAyeT NO3HAKOMUTBCA C MHCTDYKLIMeNE. TeXHIeCkie U3MeHEHNS 3acekpeueHb. (XeMa MOHTaXa: CMOTpeT
unnkoCTpaLio. Besueckme AeMCTBNS Cnegyer NPOBOANTS NPH BbIKAIOHEHHOM MATaHMM.

DYHKLMNOHANTbHAA XAPAKTEPUCTUKA

J13e71e NPUMERAETCA BHYTDH /W CHapyXW OMELIeHN T,

COBETbI MO 3KCNNYATALWW / KOHCEPBAL LA

UNCTHTD UCKAIOUMTENBHO ACAMKATHEIMM W CYXUMM TKAHAMM. He MDUMEHST XAMUYECKIX YCTALIX CpeAcTe. He 3akpbisars u3genvie. Obecneunrs
€80BOAHbI 40CTYN BO3yXa. He NPUMEHSTb U3AeAUe B MeCTaX C HEBBITOAHBIMM YCIOBUAMI OKDYXEHUS, Hanp. NblAb, BOAA, BAAKHOCTb, BUOPALIM U T.4.
M30enMe ¢ HecMenseMbIM UCTOUHUKOM CBeTa Tuna Avoga LED. B cyuae noBpexjesus UCTOYHMKA (BETA, U34eNMe He MOAA3ETCA MOUMHKE.
Hegonycrumo ucnonb3oBaie npubopa be3 wam ¢ noBpexaeHHbIM 3alTHbIM creknom. BHUMAHWE! He Bowatpusarsca B caerosble nyuut Avoga LED.

W3genne Hepasopoe. He MOAXOQMT Ans CaMOCTOSTEbHbIX MOUMHOK. KOHCTDYKUMS U34ennst He rapaHTupyeT yCiofiuMBoCTA K OCOBLIM YCROBMAM
OKpYXaloLLeit CPegbI, HaNp. B (BA31 C NPUCYTCTBIEM OTMOPAXMBAIOLIX CPEACTB, CONFHO ATMOCQEPBI; MaCNa, CMA30UHbIX MaTepUanoB, pacreopueneii. He
J0MycKaTb 3aTOMNEHNS YCTOIACTBa. (NefyeT 3aMeHNTb YCTPOIACTBO HOBBIM B Cy4ae O6HApYXeHUs aBapui.

He ncnonb3yiite NpoyKT Kak UrpYLIKY - Aep)uTe NOAANbLLE OT ACTENA, eCTb PUCKI ANS 3A0POBLA. XPaHUTL U3AeANe BAann
ot peteii. 06 oco6oe Ha fieTeii n IHNX XXMBOTHBIX.

OBBACHEHNA NPUMEHAEMbIX OBO3HAYEHUN 1 CUMBOJ10B

P1: Hanpsxetme HOMUHaNbHOE, YacTora.

P2: MakcuManbHas MOLIHOCTb CTOUHMKA CBeTa.

P3: Temneparypa ugera.

PA4: HomuHanbHas (pys Beta.

P5: HomuHansHas 1pys (aeTa. Yka3aHHbit CBETOBOY NOTOK OTHOCUTCS K UCTIONb3YEMOMY MCTOUHUKY CBETa (CBETOAMOBHOMY MOZYAI0).

P6: 3alLTa OT NPOHUKHOBEHNS NPEAMETOB BENMUMHOI bonee 1,0 MM. 3aLuTa oT 6pbi3r BOAbI.

P7: 3genue nbineHenpoHLaemoe. 3aluTa or Herybokoro norpyxeHns.

P8: MOXHO NPUMEHSTL BHYTDH 1 CHADYX/ NIOMELICHYA.

P9: HomuHanbHas npayHoCTb.

P10: IIl Knacc B AaHHOM W3 33L4UTa 0T NOPaXEHHS IMEKTPHYECKIIM TOKOM OCHOBAHA Ha MUTaHUMM 04eHb ManbiM Be30nacHsIM HanpsixeHven (SELV) 6e3
DHICK BO3HYIKHOBEHYS HAMPSXEHNS BbiLle, e e3onacHoe.

P11: 1l Knacc. B aHHOM W33eAMM 33ILMTHYIO QYHKLMIO OT MOPAXEHNS SMEKTDUUECKIM TOKOM, KPOME OCHOBHOI V30AALMY, WCMOMHSIET Takke MPUMeHeHHas
ABOVHAS W YCUNEHHAS M30MALNS.

P12: CmBON 0603HAYaET MUHMATbHOE PACCTORHIE MEXZY CBETUABHUKOM (Er0 ICTOUHIKOM (BETa) M OCBEILiGeMbIM OBBEKTOM.

P13: JlanasoH Temneparypbl okpyXatoLLeii cpesbl, B KOTOPOii MOXeT pabotaTb u3genvte.

P14: ECv namna nonHeT v NOTPECKAeTes, ee UIeAyer HeMeAneHHO MOMeHSTb.

P15: V3genue He paboraer ¢ yTeMHUTENAMM OCBELLIEHNS.

P16: U3aenvie Bbinonnser 1pebosanis upektuea Esponeickoro Cotosa (EC).

P17: MpogykT cooTseTCTByer pe6osamam Aeiicrayiolux B Benukobputaninm (UK) rangaptam.

P18: CepruduKar COOTBETCTBNS, NOATBEPXAA0LLMIE COOTBRTCTBUE Ka4eCTBa MPOAYKLYM € YTBEPX/ICHHbIMM CTaHAAPTAMW Ha TeppUTOPYI TaMOXEHHOT0 (003
P19: ToBap COOTBETCTBYeT TPeGOBaHUAM ARTICTBYHOLLMX B YKDAUHE TEXHUUECKWX PErIaMEHTOB.

P20: 1TPA, 3aMeHseMas KOHEUHbIM N0Nb30BaTeNeM.

P21: CBETOAMOAHbII ICTOUHUK CBETA HE NOANEXUT 3aMeHe.

SALLUTA OKPY)KAIOLIJ,EVI CPEADI

Pexomerayenm CopTvpoBKy 0T6pOCOB.

P22: [laHHoe 0003HaueHve YkasbiBaeT Ha HEODXOAMMOCTH C 0 60pa UCMONb30BaHHb! KUX W 31eKTPOHECK/X Npubopos
JOMalUHero 061xoa. PasMeyeHHble Taki 06pasom M3AeNs Henb3a BbIkWAbIBaTb C 0OLIKHOBEHHbIM MYCOPOM, 33 U0 FPO3UT WTPa. [laHHbIe M3genns
MOTYT 6biTb ONaCHb! NS OKYXatoLLieii Cpebl v 1A 340POBbA N0fei, OHY TPE6YIOT CeLManbHoii GopMbl nepepaboTki / BOCCTaHOBNEHNS / peLMKHTa /
00e3BpexuBaHuts. 3abotblecb 0 yCToTe U OKpyXaiolleil pefe. PasmeTka yka3biBaeT Ha HEOOXOAMMOCTb CENexLMOHHOMO C6opa MCNoNb30BaHHOMD
3NeKTPU4CKOrO 1 3NeKTPOHHOT 060PYAOBAHNS, a Takxe batapeii 1 akkyMynsTopoB. JaHHble W3NS HeNb3A BbIKHAbIBATH C 0ObIKHOBEHHbIM MYCOPOM 1
APYTMMA OTXOAAMM, 32 310 TPO3UT Hakasaue B Buje Wipada. [aHHble W3Jenns Clefyer OTAaTb B MyHKT COOPa W YTUAU3ALM MEKTPUYECKOTO
3INeKTPOHNYECKOr0 060pyAOBaHKS. Vlcnonb30BaHHble bartapen w/uav aKkyMynstopsl Clefyer TpakioBalb kak OTAeMbHbIA Mycop W momeujats B
VHAVBHIYaNbHbIe KOHTelHepbl. Vcnonb3oBanHble batapen WM akkyMynSTopbl Cleayer OTAaTb B NYHKT cbopa/npuema v yTuau3aLui UCnob30BaHHIil
6arapeii 1 akkymyns1opos. IHQOpMaLMo Ha Tewy NyHKTOB (60pa/npuema pacnpocTpaHAioT NoKaNbHbIe BAACTH WM NPOABLI 060PYA0BaHNS JaHHOMO
TMna. Bbilwe nepeuncienHble npasuna Kacaircs Teppuropui Esponedickoro Cotosa. B cryuae Apyrvx rocygapcTs, Ciesyer npuAepXvBarsc npas,
JeiiCTBYIOLLYX B JAHHOM FOCYAAPCTBE. PEKOMEHAYeM KOHTAKT C AUCTPUObIOTOPOM HAWero W34S Ha AaHHOV TeppuTOpHH.

MPUMEYAHNA /YKA3AHUA

HecobniogeHite AaHHOI UHCTDYKUMM MOXET NDUBECT, HANPUMep, K M0XapaM, OXOraM, NOpaXeHveM MeKTpUYecki TOKOM, a Takke K ApyruM
MaTepyanbHbIM 1 HeMarepuanbHbIM YobiTkal. JononHTeNbHad MHOOPMALVS Ha Temy T0BapoB Mapky Kanlux J0cTynHa Ha caifre: www.kanlux.com. Kanlux
SA He Hecer OTBETCTBEHHOCTH 38 NOCIEACTBHS, BbI3BaHHbIE B (BS3U C HeCOBNIOAeHMeM NpeAncaHutit AaHHOI MHCTpyKLWy. KomnaHig Kanlux SA ocrasnser 3a
€060if NPaB0 BHOCHTL V3MEHeHNS B MHCTYKLMIO - TekyLias BEPCHS NS (KauMBaHUta Ha CaifTe www.kanlux.com.

UA

MPU3HAYEHHSA / 3ACTOCYBAHHSA

BYpi6 419 104K0BOT0 @60 AeKOPATVBHOTO OCBITARHHA.
H

Mepeg N0uaTkoM MOHTaXy HeobXigHo 03HaioMUTACA 3 THCTDYKLLier0. TexHiuwi 3MiHW BUMaraioTh 3rogu BUPOBHYKA. CxeMa MoHTaxy: Aus. inioctpaliro. Bci
onepajii NOBUHHI NPOBOAYTUCA NDH BIgiMKHeHOMy XvBAeHHi. HeobxiHo byv 0cobaso abepexHim.

PYHKLUIOHAJIbHI XAPAKTEPUCTUKA

BYpi6 BUKOPHCTOBYETHCA BCePeAVHI I/ab0 308HI NpuMilLieHb.

PEKOMEHAALLII LLLOA0 EKCNNYATALII / OBCNIYTOBYBAHHA

Ut e W'SKOK0 Ta CyX0t0 TkaHMHOK. He BUKOPUCTOBYBAT XiMiuHuX 3aC06iB UMLIHHS. He Hakpusath BIPO6Y. 3abesneuutn foctyn nositps. Bupio
3360POHeHO BUKOPHCTOBYBATU Y MICLIAX 13 LIKiZ/MBUMY YMOBaMY, Hanp., N, 6Py, BOA3, Bonora, BibpaLli Towo. Bupi6 3 HesMiHHMM AXepenom caitna Tuny
Aioa/niogw LED. Y BUNajKy NOLIKOAXEHHS AXepena BiTna, BUPIO He HAZAeTbCs 0 pemoHTy. 3ab0poHeHo excnayatysatt Bupib 6e3, abo 3 NOWKOAXeHMM
3aXUCHUM ckno. YBATA! 3360poHeHo AuBUTICS Be3nocepeabo Ha caimnosuit npominb Aioga/aiogis LED. Bupib Hepo3bipHuit. He nposogut pemorTy
camocriiiHo. KoHapykuis Bupoby He rapaHtye iioro CIiikocti 0 HECNpUSTABIAX YMOB HABKOMMILHBOTO (EPEAOBMILA, HANP. Y 383Ky 3 HAsBHICTIO
PO3MOPOXYKUUX 3aC068, CONSHOT aTMoChepH; oA, MACTWbHI MaTepiank, Po3uMHHMKiB. He fonyckar 3atonnexHs npucporo. Chig 3amiHuT npucrpiii
HOBIM Y Pasi BUABNEHHS aBapil.

He BuKopucToBylite MPOAYKT SIK irpawiky - TpuMaiite nojani Bif AiTeid, € pusuku AN 3p0pos's. Bupi6 s6epiratn B
Hej0CTyNHOMY AN AiTeid Micui. 3BepHiTL 0C06AMBY yBary Ha AiTeid i Aomaumlx TBapUH.

MNOACHEHHA BUKOPUCTAHUX MO3HAYEHDb | CUMBONIB

P1: HomiHansHa Hanpyra, yacrora.

P2: MakcuMansHa NoTyXHicTb Axepena (aimna.

P3: Temneparypa konbopy.

PA: HomiHansHuit C8iTn0BMiA notik.

P5: HomikanbHuit CaitnoBuii noTik. 3a3HaueHmii (BITNOBYIA NOTIK BIAHOCUTLCA 40 BUKOPUCTOBYBAHOO AXepena CBiTna (CBITAOAIOAHMIA MOAYAD).

P6: 3axi1CT Big NPOHUKHEHHS TBEPAUX NPeAMeTiB Po3MIpOM binblunk, Hix 1,0 M. 3axucr sig, bpy3Kis Bogw.

P7: BUpi6 NMOHENDOHWKHWT. 3aXNCT BIf HETANBOKOTO 3aHyPeHHS.

P8: BukopucroByeTsca nnwe BCepeuHi i 308Hi NpuMitLeHb.

P9: HomiHanbHa TpuBanicrs.

P10: Knac lll Bupi6, y skoMy A5 XUBNEHHS BUKODUCTOBYETLCA be3neyHa Ayxe Hi3bka Hanpyra (SELV ), Lo BUKNI0UAE Hebe3neKy YpaXeHHS enexpudHum
(TpyMOM.

P11: Knac Il. Bupi6, y Skomy 405 3axwcTy Big ypaxeHHs eNexipuiHiM CTpYMOM, OKDiM OCHOBHOI i30n5Lji, BUKOPHCTOBYETbCA NOBIiiHa abo MocuneHa onsLis.

P12: CuMBON BU3HAUE MIHIMANbHY BIACTaHb MiX CBITAALHAKOM (/i0r0 AXepena CeiTna) Bia MicL | 06'EXTiB OCBITIEHHS.

P13: [ljianasoH Temnepatypy HaBKOAMLIKBOTO CEPEAOBHLLA AOTYCTUMMIE A5 BUPOGY.

P14: HeraiiHo npunuHuTY ecnAyaTaLlito, kLo 30BHILHA K063 namnu Tpickyna abo po3ounacs.

P15: Bupib HenpucrocoBaruit A0 CNIBNPaLi i3 3aTeMHIOBaYEM OCBITAEHHS.

P16: Bupi6 signosigac Bumoram [upektus €apocorosy (€C).

P17: ToBap BIANOBIA3€ BIMOraM HOPMATUBHIIX 4OKYMEHTIB, O 3aCTOCOBYHOTLCS Ha TepUTOpIT BennkobpuraHii.

P18: Ceprudikar BignoBigHoCTi, Lo NiATBEPAXYE BIANOBIAHICTb AKOCTi NPOAYKLT 40 3aTBEPAXEHNX CTaHAapTiB Ha TepuTopil MuTHoro oto3y

P19: MpozyKLis BIANOBI4AE BUMOTaM TeXHIUHIX PernaMerTis, wo Aiiob B YkpaiHi

P20: 3MiHHe KOHTPOMbHe 06A3AHAHHS  KIHLEBUM KOpUCTYBaYeM.

P21: CaitnogioaHe Axepeno (aitna 3aMiHTH He MOXHa.

3AXUCT HABKOJINLLUHBOI O CEPEAOBULLA

PeKOMEHAYETCS PO3AINATH BIfXOAM.

P22: Lle no3HaueHHs BKasye Ha HeobXAHICTb PO3AINTI BUKODUCTaHe eNeKTPUYHE Ta eexTPOHHe 0BnagHaHHS. BUPODY 3 Taki MO3HaEHHSM 3a00POHEHD
BUKWIATH 4O 3BM4AIHOTO CMITTA 3 iHWAMM BIAXO4aM¥ Mg 3arpo3oio WTpaqy. Taki BAPOGM MOXYTb CIPUUMHUTA WKORY HABKOTMILHLOMY CepeAoBuLLY i
340P0B'10 MOZWHY, Lii BP0 NOTPeByloTh cnewianbHoi Gopuu nepepodKit / pereepaLlii / HeWKOKeHHS.

NiknyiiTecs npo_ umcTory i 30BHIWHE cepepoBuLie. MapkyBaHHs Bkasye Ha HEOOXiAHiCTb PO3AINBHOTO 36MPaHHA BUKOPUCIAHOTO eneKTpUYHO il
©/1eKTPOHHOTO 06NagHaHHS, a TaKoX Oatapeii | akymynsTopiB. BUPOGY 3 TakiM Mo3HaueHHsM 3a00OHeHO BUKMLATH 0 3BMYVHOTO CMITTA 3 iHLIMMA
BifX0AamK, ni 3arpo3oto Wrpady. Bupobin 3 Taki MapkyBaHHSM MOBMHHI 3A3BaTUCA Y NYHKTM 360y BUKOPUCTAHOTO eNEKTPUYHONO i eNeKTPOHHOTD
00naaHaHKs. 3 BUKOPUCTaHMMM batapesny 1/abo akymynaopamu Cnif MOBOAMTUCA K i3 OKDEMMM BIRXOAAMM, | CKNAfaTH IX B OKPeMi KOHTeiiHepH.
Bukopucrani batapei uu akymynatop noTpibHo 34aBati y My 360py/NpuitMaHHa BUKopUCTaHWX batapelt i akymynsTopie. [HOOPMaLLito WOAO NYHKTIB
360py/npyiiMaHHs MOXHa QTPUMaTH Y MiCLeBIIX OpraHax B1aay, abo NPOAABLIA 06NAAHAHH.

Buujeraseei nonoxeHHa itotb Ha Tepytopii €poneiicbkoro Cotoay. /g iHLwyX AepXaB C1ij 3aCT0COBYBATY 3aKOHOMONOXEHHS, WO AifoTb Y aHiit fepxai.
PexomeHgyeno 3BepHYTUCA A0 HALLIOTO AUCTPUG'ioTopa Ha AaHilt TepuTapil.

3AYBAXEHHS / BKA3IBKW

HepjoTpuMaHHs pexomeHAaLliid AT IHTYKLT MOXe CIpUUMHITH, Hanp., MOXEXY, ONikit, YPaXeHHS eneKTpUUHIM CTPYMOM, TIneCHi Tpasmy Ta 3aBAam iHLof
MarepianbHoi | HematepianbHoi wkoaw. J0AaTkoBy iHGOPMaLlito OO NPOAYKTIB TOProBoi Mapkit Kanlux MOXHa 0TpUMaTk Ha Beb-CropiHLy: www.kanlux.com.
Kanlux SA e Hece BIANOBIfanbHOCTI 3a HACNIAKM HEAOTPUMAHHS AaHoT iHCTpYKLT. KomnaHis Kanlux SA 3anuwae 3a coboto npaso BHOCUTM 3MiHW B HCTPYKLt0
- 110T04H BEpCiA A1 CkauyBaHH Ha Caii www.kanlux.com.

LT

PASKIRTIS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas generuoti apSvietimg akcentavimo ir dekoravimo tikslais.

MONTAVIMAS

PrieS pradedant montuoti susipaink su instrukcija. Draudziama daryti techninius pakeitimus. Montavimo schema: Ziarék iliustracijas. Visi darbai turi bati
atliekami atjungus maitinima.

FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Gaminj skirtas vartoti patalpy viduje ir/arba iSoréje.

EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS

Valyti tik Svelniais ir sausais audiniais. Nevartoti cheminiy valymo priemoniy. Neuidengti gaminio apdangalais. Utikrinti laisvg oro pritekéjima. Gaminio
nevartoti vietoje kur yra nepalankios aplinkos salygos pvz. dulkés, vanduo, drégmé, vibracijos ir pan. Gaminys su nemainomuoju Sviesos Saltiniu LED
diodas/diodai tipo. Esant sugadintam Sviesos Saltiniui, gaminj reikia atiduoti remontui. Uzdrausta naudoti gaminj be apsauginio stiklo arba jam suplySus.
DEMESIO Negalima jsiziréti j LED diodo/diody Sviesos pluosta. Hermetiskas gaminys. Negalima daryti remonty savarankiskai. Gaminio konstrukcija
neuttikrina atsparumo specialioms aplinkos salygoms, pvz. dél Sildomyjy priemoniy, sirios aplinkos; alyvos, tepalai, tirpikliy. Neprileisti prie prietaiso
uzpylimo. Reikia pakeistu prietais3 su nauju sugedimo atveju.

Nenaudoti kaip iaislo - saugoti nuo vaiky, yra pavojus sveikatai. Saugoti gaminj nuo vaiky. Atkreipti ypatingg démesj j vaikus ir
naminius gyvin

VARTOJAMY ZENKLINIMU IR SIMBOLIY AISKINIMAS

P1: Nominali jtampa, daznis.

P2: Maksimali Sviesos Saltinio galia.

P3: Spalvy temperatra.

P4: Nominalusis Sviesos srautas.

P5: Nominalusis $viesos srautas. Nurodytas Sviesos srautas susijes su naudojamu Sviesos Saltiniu (LED modulis).

P6: Apsauga nuo kiety kiiny didesniy negu 1,0mm. Apsauga nuo vandens pursly.

P7: Dulkéms nepralaidus gaminys. Apsauga nuo negilaus panardinimo.

P8: Galima vartoti patalpy viduje ir iSoréje.

P9: Nominalioji veikimo trukme.

P10: 11l Klaseé - Gaminys, kurio ativilgiu, apsaugai nuo elektros smagio uitikrinti, maitinimui yra taikoma labai Zema saugi jtampa (SELV), ko pasekméje néra
auksteniy negu saugiy jtampy susidarymo rizikos.

P11: Il lase. Gaminys, kuriame apsaugos nuo elektros smagio priemones apima be pagrindinés izoliacios, dvigubg arba sustiprintg fzoliacig.

P12: Simbolis reiSkia minimaly atstuma kokj galitureti Sviestuvas (jo Sviesos Saltinis) nuo apSviediamy viety ir objekty.

P13: Aplinkos temperatiros diapazonas, kuriame gaminio ativilgiu néra sukeliamas pavojus.

P14: Reikia nedelsiant nutraukti naudojima, jeigu iSorinis lempos apgaubas yra suplySes ar sudauiytas.

P15: Gaminys nebendradarbiauja su Sviesos reguliatoriais.

P16: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.

P17: Produktas atitinka Didziojoje Britanijoje (|K) taikomy taisykliy reikalavimus.

P18: Atitikties sertifikatas patvirtinantis gamybos kokybe pagal uitvirtintus Muitinés Sajungos teritorijoje Standartus.

P19: Gaminys atitinka Ukrainoje galiojanciy techniniy reglamenty reikalavimus.

P20: Valdymo skyda arba valdymo jranga gali pakeisti galutinis vartotojas.

P21: LED Sviesos Saltinio pakeisti nejmanoma.

APLINKOSAUGA

Rekomenduojame sunaudoty pakuodiy atlieky segregavima.

P22: Sis fenklinimas nurodo, kad sudeveti elekiriniai ir elekironiniai jrenginiai privalo biti selektyviai surenkami. Taip pazenklinty gaminiy negalima iSmesti |
komunaliniy atlieky savartyn kartu su kitomis Siukslémis - u tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai gali bati kenksmingi kaip aplinkai, taip ir Zmoniy
sveikatai, jiems tur bati taikomos specialios Zaliavy perdirbimo priemones siekiant uitikrinti ty atlieky utilizavima, nukenksminimg, antrinj panaudojima.
Rapinkités Svarumu ir aplinka. Zenklinimas nurodo kad sudéveti elekiriniai ir elektroniniai jrenginiai bei baterijos ir akumuliatoriai privalo buti selektyviai
surenkami. Taip pazenklinty gaminiy negalima iSmesti | komunaliniy atlieky savartyng kartu su kitomis Siukslémis - uZ tai gresia piniginé bauda. Taip
pazenklinti gaminiai privalo bati perduoti sudévety elektroniniy ir elektriniy jrenginiy surinkéjui. Sudévetos baterijos ir/arba akumuliatoriai privalo bti laikyti
atskiromis atliekomis ir jdéti  individualy konteinerj. Sudévétos baterijos ir akumuliatoriai privalo bati perduoti sudévéty baterijy ir akumuliatoriy
surinkéjui/priémejui. Informacijos dél surinkéjy/priéméjy perduoda vietos valdios arba Sio tipo jrenginio pardavéjai. Anktiau minétos taisyklés liecia
Europos Sajungos teritorija. Kitose Salyse reikia taikyti teisinius reguliavimus, kurie galioja Sioje Salyje. Rekomenduojame susisiekti su masy tiekéju,
atitinkamoje teritorijoje.

PASTABOS / NURODYMAI

Nesilaikymas Sios instrukcijos nurodymy gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elekiros smagj, fizinius pazeidimus bei kitokias materialias ir nematerialias Zalas.
Papildomy informacijy Kanlux markés gaminiy tema rasite svetainéje: www.kanlux.com. Kanlux SA neneSa atsakomybés ui pasekmes kilusias dél Sios
instrukdijos reikalavimy nesilaikymo. Jmoné Kanlux SA pasilieka sau teise keisti instrukcija - aktualig versijg rasite tinklapyje: www.kanlux.com.
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IZMANTOJUMS / LIETOSANA

Izstradajums planots akcentu vai dekorativam apgaismojumam.
AZ,

Pirms montazas iepazistieties ar instrukciju. Aizliegts veikt tehniskas izmainas. Montaas shema: skaties ilustracijas. Visas darbibas javeic esot izslégtam
spriegumam.

FUNKCIONALAS TPASIBAS

Izstradajums jalieto telpu iekSa/arpuse.

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA
Tirit tikai ar delikatiem un sausiem audumiem. Nelietojiet kimiskus tirianas lidzekjus. Neapklajiet izstradajumu. Janodrosina briva pieeja gaisam. Nelietojiet
izstradajumu vieta kur ir nelabveligi aréjas vides apstakli piem. putekli. dens. mitrums. vibracijas un lidz. lzstradajums ar nenomainamo gaismas avotu tips
diode/diodes LED. Gadijuma. kad gaismas avotiem ir bojajumi. izstradajums jaremonte. Nedrikst lietot izstradajumu ja drosibas stiklam ir spraugas
UZMANIBU! Nedrikst skatites uz diodes/diofu LED gaismas straumi. Hermétiskais izstradajums. Nedrikst veikt remontus péc pasa ierosmes. lzstradajuma
konstrukcija nenodrosina izturibu pret specialiem apstakliem, piem. atkausésanas lidzeklu, salas vides del; eflas, smérvielas, Skidinatajus. Nepielaut, lai uz
ierici nokjust Gdens. Avarijas gadijuma nomainit ierici.

Nelietot ka rotallietu - sargat no bérniem, pastav risks veselibai. Saudzét izstradajumu no bérniem. Pievérsiet ipasu uzmanibu
bérniem un majdzivniekiem.

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Nominalais spriegums, frekvence.

P2: Gaismas avota maksimala jauda.

P3: Krasu temperatara

P4: Nominala gaismas straume.
Jominala gaismas straume. Noradita gaismas plisma attiecas tikai uz izmantoto gaismas avotu (LED moduli).
izsardziba no cietam vielam kas ir lielakas neka 1,0mm. Aizsardziba no adens SJakstiem.
teklu necaurlaidigs izstradajums. Aizsardziba no seklas iegrimsanas.

8: Var lietot telpu ieksa un arpuse.
P9: Nominalais kalposanas laiks.
P10: Klase Il lzstradajums, kada aizsardzibu no elektroSoka veido barosana ar Joti zemu droso spriegumu (SELV) bez riska, ka paradisies spriegumi kas ir

augsték\' neka drosie.
T: Klase . istradajums kada aizsardiibu no elektroSoka veido, iznemot pamata izolaciju, izmantota dubulta vai pastiprinata izolacija.

12 Simbols nozime minimalo attalumu, kads var bat apgaismojuma ramim (tas gaisma avota) no vietam un apgaismotiem objektiem.
P13: Apkartnes temperatiras diapazons, kadas iedarbibai var bt izstadits izstradajums.
P14: Talit japartrauc lietosana gadijuma, kad aréjam lampas apvalkam ir spraugas vai [zumi.
P15: lzstradajums nesadarbojas ar apgaismojuma regulesanas iericém.
PWG Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas direktivu prasibam (ES).

P17: Produkts atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemerojamo noteikumu prasibam.
P18: Atbilstibas Sertifikats, kas apliecina produkijas kvalitati ar Muitas Savienibas teritorija apstiprinatajiem standartiem.
P19: Prece atbilst Ukraina piemerojamo tehnisko noteikumu prasibam.
P20: Jebkuru vadibas paneli vai vadibas aprikojumu var nomainit pats galalietotajs.
P21: LED gaismas avots nav nomainams.
VIDES AIZSARDZIBA
leteicam Skirot iepakojumu atkritumus.
P22: Tas apzimejums rada ka ir vajadziba selektivi vakt lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Taja veida apzimeti izstradajumus, neizpildes gadijuma
paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem atkritumiem. Tadi izstradajumi var bat kaitigi videi un cilveku veselbai, tie pieprasa speciala tipa
parstradasanas / otrreizéja izmantosana / recikleana / neutralizésana. Rupéjieties par tiribu un apkartgjo vidi. Apzimejums rada ka i vajadziba selekivi vakt
lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas ka art baterijas un akumulatorus. Taja veida apzimetus izstradajumus, neizpildes gadijuma paredzot naudas sodu,
nedrikst izmest kopa ar parastiem atkritumiem. Taja veida apzimeti izstradajumi jaatdod attiecigaja lietotu elektronisko vai elektrisko iekartu vakanas punkta.
Lietotas baterijas un/vai akumulatori jaskata ka atSkirigi atkritumi un jaievieto individuala konteinera. Lietotas baterijas vai akumulatori jaatdod attiecigaja
lietotu bateriju un akumulatoru vakSanas/sanemsanas punkta. Informaciju par vakSanas/sanemsanas punktiem var iegiit no regionalas valdibas vai & tipa
iekartas pardeveja. lepriekSminéti noradijumi attiecas uz Eiropas Savientbas teritoriju. Citas valstis jaievéro juridiski noteikumi, kas ir spéka attieciga valstr.
leteicam sazinaties ar milsu izstradajuma izplatitaju atiecigaja regiona.
PIEZIMES / NORADIJUMI
Sis instrukcijas noradijumu neievérosana var novest fidz piem. ugunsgréka radisanai, apdegumiem, elektrosokam, fiziskiem ievainojumiem un citiem
materialiem vai nematerialiem zaudgjumiem. Papildu informacija par Kanlux markas produktus ir pieejama Seit: www.kanlux.com. Kanlux SA nenes atbildibu
par sekam kas radisies $is instrukcijas noradijumu neieveroanas de]. Firma Kanlux SA aizstav sev tiesibu mainit instrukciju - aktuala versija ir pieejama
majaslapa www.kanlux.com

EE
EESMARK / RAKENDUS
Seade on mdeldud aktsent voi dekoratiiwalgustuseks.
MONTEERIMINE
Enne kokkupanemise tode asumist tutvu kasutamisejuhendiga. Tehnilised muudatused reserveeritud. Monteerimise skeem: vaata illustratsiooni. Igasugu
tehinguid sooritada valjaliilitatud toitevoolu korral. Tuleb sdilitada erilised ettevaatlikkuse vahendid.
OTSTARBEKOHASED OMADUSED
Seaded kasutada ruumide sees ja/vdi valjaspool ruumi.
EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED
Puhastada ainult rnadega ja kuiva lapiga. Arge kasutage keemilisi puhastusvahendeid. Arge katke seadet. Tagada vaba ohu juurdepddsu. Seadet ei tohi
kasutada kohtades, kus valitsevad mitte soodsad imbrsukonna tootingimused, nditeks mustus, tolm, vesi, niiskus, vibratsioon, jne. Seade vahetamatu
valgusallikaga LED tiitipi diood/dioodid. Valgusallika vigastamise juhul, seade ei sobi parandamisele. Lubamata on seadme kasutamine ilma vai pragunenud
kaitseklaasiga. TAHELEPANU! Mitte vaadata pikalt LED dioodi/dioodide valguse allikasse. Seade ei ole lahtivetav. Ei ole sobiv iseseisvaks remonditoddeks.
Tootekujundus ei taga { teatavates keskkonnati nditekst jaatorje vahendeid esinemise, soola hku esinemise tdttu; lid, maardeained,
lahusteid. Valtige seadme vedelikku sattumist. Avarif korral tuleb andur vlja vahetada uue vastu.
ertte kasut?da tloodet manguas]ana hoida laste eest, esineb tervisekahjustuste oht. Seadet kaitsta laste eest. Poorata erilist
tal astele ja kodul
KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED
P1: Nominaal pinge, sagedus
P2: Valguseallika maksimaalne véimsus
P3: Vdrvitooni temperatuur
P4: Nominaalne valgusoo.
P5: Nominaalne valgusoo. Madratud valgusvoog on seotud kasutatud valgusallikaga (LED-moodul).
P6: Kaitse tahkete kehade eest, suuremad kui 1,0 mm. Kaitse veepritsmete eest.
P7: Seade on tolmukindel. Kaitse madalas vees sukeldumise eest.
P8: On lubatud kasutada nii seespool, kui ka valjaspool ruumi
P9: Rating " i vastupidavus
P10: 111 Klass Seade, kus kaitse elektrilodgi eest on tagatud vaga madala ohutu pingega toitlustamisel (SELV) valtides tekimast ohtlike liihiste riski.
P11: 11 Klass. Sade, kus kaitset elektrilddgi eest vastutab veel, peale pahiisolatsiooni, lisakaitsevahendid nagu kahekordne vai tugevdatud isolatsioon.
12: Margistatud siimbol mdarab dra minimaal kauguse, mida peab tagama valgustikeha (selle valguseallikas) kohtadest ja objektidest, mida valgustab.
13: Umbruskonna temperatuuri vahemik, millega on lubatud mdjutada seadet.
14: Otsekohe I5petada seadme ekspluateerimist, kui lambi valispurk on pragunenud vGi purunenud.
1
1
1
1

5: Toode ei ole sobitatud kaasttoks valguse pimendajaga.

6: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nduetele

7: Toode vastab Suurbritannias (UK) kehtivate eeskirjade nduetele.

8: Vastavustunnistus, mis tGendab tootmise kvaliteedi vastavust kinnitatud standartidega Tolliliidu territooriumil.

P19: Toode vastab Ukrainas kehtivate tehniliste eeskirjade nduetele.

P20: Loppkasutaja vahetatav juhtseade.

P21: LED-valgusallikat ei saa asendada.

KESKONNAKAITSE

Soovitame pakendijdatmete segregatsiooni

P22: See margistus nditab vajadust eraldi koguda drakasutatud elekiri- ja elektroonikaseadmeid. Tooteid sel viisil margistatud, trahvi dhvardusel, ei tohi
vdljavisata tavalisse priigikasti koos muude jddtmetega. Sellised tooted vdivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele, nad néuavad erilist
Umbertdgtlemist / taaskasutamist / ringlussevdtu / kdrvaldamist. Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Etikett nditab vajadust koguda eraldi elektriseadmeid
ja elektroonikaseadmeid ning patareisid ja akumulaatoreid. Tooted sel viisil mérgistatud trahvi dhvardusel, ei tohi minema visata tavalise priigikasti koos
muude jadtmetega. Tooted sel viisil mérgistatud peavad olema dra antud kasutatud elekiriseadmete voi elektroonikaseadmete kogumispunkti. Ara kasutatud
patareisid ja/vdi akumulaatoreid tuleb kasitleda, kui eraldi jddtmeid ja paigaldada iseseisvas konteineris. Kasutatud patareid ja akumulaatorid tuleb ra anda
kogumis-/tagasivtmise punkti patareide- ja akumulaatorjadtmetele. Teavet kogumispunktide/vastuvdtmise kohtade kohta saavad anda kohalikud
omavalitsus voimud vdi selliste seadmete edasimiidjad. Ulevalpool toodud reeglid kehtivad Euroopa Liidu piirkonnas. Teiste riikide puhul tuleks kasutusele
votta kohalikke digusakte, mis kehtivad antud riigis. Me soovitame teil ihendust vGitta oma toote turustajaga teie piirkonnas.

MARKUSED / NAPUNAITED

Kaesoleva kdsiraamatus toodud soovituste eiramine, vdivad pahjustada nditeks tulekahju, paletushaavu, elekirilocki, fidsilisi vigastusi ja muid kahjustusi nii
materiaalseid ja immateriaalseid Kanlux marg) all olevate toodete kohta lisainfot Iela[e veebil: www.kanlux.com Kanlux SA ei kanna mingisugust vastutust
juhtumite eest, mis tulenevad mitte kinnipidami f . Firma Kanlux SA jdtab endale Giguse muudatuste tegemiseks
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t siin toodud & ndu
kasutusjuhendis - kehtiva versiooni saab allalaadida veebilehelt www.kanlux. com.
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